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TILL

r, Hk miie

die Ljusalfers Rung hade ddttrarna tvS:

Ljuslockiga, Skalda och Saga.

Vftlkomna i hyddorna Sro de sml,

Der vida kring verlden de draga.

SS hafva de suttit mSng’ lyssnande qvall

Med minnen och sSnger i Svithiods
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’’Hell Gustaf, Dig, alskliga Konungason,

Du Hertig till SSngen och Ljuset!”

Sa helsa de blygsamma Ijerran ifrSn

Beskyddarn i Konungahuset.

De vilja Dig gladja med vishet och sSng,

Att vagen Dig ej mS bli tung eller lang.

.'•i A 1 a ; it ?. :* ! 3 •: . ; .{

0 Furste, v8l Dig, om Du valjer den lott,

Som lifvet har skonast att gifva!

En krona? — O! nej — den skall trycka Dig blott:

Ditt rike m§ Vishetens blifva.

Bjud Skalda och Saga, sl& harpan och sjong;

1 Vettets och SkOnhetens verld blif en Rung! —
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Mdngen ukerman kttllas bort fran vblplbjd och tillredd
,
men

osddd dkerteg ; sd lemnar ock ofta den andlige odlaren, skriftstblla-

ren, efler sig ofulliindade verk
,

fbresatser, tom aldrig hunnil tin

mognad. Min ungdoms kiiraste route
,

all engdrig utcrgifva Fvlket

dess skiina melodier, tried ord, mer vardiga de hdrliga Ijuden bn

den i sednare tider si1 turdslUsade Folkvisant, var bfven nbra att

pd delta sblt b lifea hell och ballet en fruktlos fbresats, da den 6c-

riimda Ton-Sierskans ulcrkomst erinrade mig derom, och jag egnadc

ndgra lediga slunder all ur undangbmda tamlingar bier framdraga

dessa blad. Pd, det att dessa Sanger md sd mgeket Ibttare igen-

kbnnas
,

ha' oftast en ellcr flera terser frdn den gamla ursprungliga

Vitan blifvit bibehdllna
,

och flir den granskande Fornforskarens

skull hafva de Idnta orden ur den bcarbetade Folkvisan blifvit ut-

mbrktd med lulande stilar, Att icke alltid fbrsta versen br under-

lagd musiken, har skett derfore , att nbr, sasom ofta hbnder
,

icke

mer bn en vers af Folkvisan sjunges, den
,
lom bilst dtergifver mslo-

dien, syncs vara tjenligasl dertill. Md granskaren icke dbma efler

tasning
,
utan efler sang: melodierna mu blifva ordens fvrsoning!
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I.

Fnrviit twf Fothaharpnat-

Farval,
j
Barndomsminnen, ur Sagans underverld,

Fr3n hembygdens skogar och dalar! —
Er s3ng for Kungasalen, i 15ga hyddor lard,

Till hjertat s3 underligt talar.

O, StrOmkarl, i forssen ej mera hOres du;

Men dina ljufva toner af tamor sjungas nu

I hof och i gyldene salar.

I minnets morgontimma, hur’ lekte for min h3g

De roster fr3n hanrunna tider:

Hur' Hafsfrun skumhvit gungas p3 lugnande v3g

Och vattnet ur lockarna vrider.

Och Necken sin harpa i qvallen hOres s!3,

Och barnen smS p3 stranden de lyssna derupp3

Och lofva fOrlossning omsider.

Folksharpa skonl i skogen jag gOmd dig fordom fann,

Omsusad af regnbackens alar.

Till vandrarn upp3 bergen ditt milda ljud ej hann,

Forklingadt i djupaste dalar.

Men lifvet det alskar sin skOna morgondrOm

,

Och Freja kommer Ster, med karlek blyg och Om,

Att gasta i Swithiods salar.
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II.

Fotheta Gtihije-aang ')

vid

Kronprina CARLS fotlelae tten 3 JtfnJ 1S26.

(Melodi som Torcgaendc.

)

Ack, hOren, Svenskar alle, de frdjdefulla ijud

I dal och pa hojd mSnde skalla!

FrCjd hors i Herrans Tempel; de trogne lofva Gud, •

Sora her, nar vi Honom Skalla.

Sig glader ek i lund, ja, minsta gras och ljung:

Sig glader man i kojan, sig glader Svea Kung; .

Och redeliga Danneman alia.

f

*

Den 3:dje da’n i Maj skrif Daneman med prUnt,

Och Sret bland lyckliga Sren.

Gud n&digt oss en Arfprins har till stor fromma sandt,

Han kom till oss frojdfull med vSren:

Och just som tranan hordes i himmelens hojd

Och larkorna de sjdngo, och allt var lust och frojd,

Och gullvifvan titta ur jorden.

•) Tryckt bland folkets Skillings-visor 1826 och sedan myckct spridd

i lands irterna. der mclodien Hr sardcles Hlskad.

•s
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Det var en Thorsdagsmorgon
,

infOr Guds ansigl’ fram

Till Christen-dop ford mund’ han blifva,

Den adlaste telning af den adlaste stam,

Som vara barn ett brOstvarn skall gifva.

Den alskeliga stam var ej rotad i vSr Nord;

Men telningen slog rotter, djupt i den Svenska jord:

Det mSnd’ Sverges ovan fOrfara

!

VSr Prost ban predika’ just som en Herrans tolk,

Och lat oss Guds nSdeverk veta.

Vi sjOngo for vSr Kronprins: "Nu tacker Gud edit folk''

Carl Ludvig EugIsnb mSnd’ han heta.

Christ’ gifve det naranet med gyllne stafver mS

Allt ifrSn denna dagen i Ailmakts-boken sta,

Som det stSr i SvenskmanDa hjertan!

Jag vet ej hur det var, men sS rOrd jag blef i hSg;

Det kom just som vStt i mitt Oga

:

Och alia med stor andakt i bonen jag sSg

Till Konungars Konung i det hoga.

Din Gud och din Konung, du gamla Svealand,

Var trogen, sS skall dig allt gS val uti hand,

Stor trohet, stor Ora stads’ kroner.

Mig tyckes se vSr Drottning med Soneson pS arm,

Med Farfaders svard skall han leka:

Och drar han det en dag med fullsvensker arm,

Visst bli vSra Render bleka.

Ja, hagna hans barndom, Du himmelske Monark

!

LSt honom ock uppvexa
,
en Gideon stark

,

Behagelig Gudi och mannom!
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Som lind i lund, som ceder allt uppa Libanon,

V8r Kronprins bland Furstar mand
-

vara! —
En prydnad och ett stod for v3r Konungathron,

Gud n3deligen honom bevara;

Ocks3 var Kronprinsessa, det fagra, unga lif! —
Som lundens liljor ljuflig hon ar

,
det vana vif,

Och dgon som stjernor sa blida.

S3 sjung nu denna visan, du Svenske man s3 god,

Statt fast uti Fadernas lara:

For fosterland och frihet ej spara bon och blod,

Att frukta Gud och Konungen aral

Stod, Herre! Ditt kors p3 det Svenska Zions berg,

KrOn aren med Ditt goda, gif Lejonet marg,

S3 hvilar det tryggt uti Norden!

Digitized by Google



Digitized by Google





1

1

111 .

SJUmane- Visa •).

Nar stOrtsjOar relingen skolja,

Det hviner i tackel och t3g,

Och skyhOg sig hafver hvar bolja

,

DS lekor i SjOroannens h§g.

Prins Oscar, den hjelte s3 ung,

Ar korad till Vikinga-kung.

Med honom sS glade vi folja

I storm och pH svallande v3g.

Men ack! om jag hade mig vingar

,

Som foglen i luften han far!

Sd hasteligen skulle jag mig svinga

,

Der sden hon lyser sd klar:

AUt hart i ilen gronskande dal,

Dei' kalian hon flyter sd sval;

Der skulle jag lilla vdnnen finna,

Som kar i mitt hjerta jag har.

*) At de uuniirkta raderna ur en gamma! sjdmansvisa. sum i form

Srbundradet ofla blifvil omtryckt, synes, alt Jenna fu I k sung icke

kan vara sardeles gamma). Den vackra metodien bar iroligcn un-

dergitl nigon fdrfindring ! sednare tider. Den gamla Visar. sjun-

ges raest i sodra orterna.
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Till sjOs! — klingar Bolja den klara,

Till hafvet jag langtar igen:

Farval alia Flickor sa rara,

Ocksd min utvaldaste van!

Frisk kultje nu leker kring ra,

S3 muntert till segels vi ga.

Mig lyster de svanvagar fara

Och ploja den skummande vSg.

Blir engSng val gammal och sitter

Som hafsOrnen, ruggig och gr3,

Och lyssnar p3 strandfogla-qvitter

Och glor p3 de boljorna bl3.

Min n'otnSl jag markt med ett -— O.

Den Sjokung jag tjent har med tro.

Och an gamla hjertat del spritter,

Nar stormvagor stranderna sla.

i

.

u ./
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IV.

Sorgeadng *)

vid

fionung CAMtWs XMV JOHANS dot!

En sorgesSng vill jag for eder nu bOrja

Och stammer min harpa med darrande hand:

Se, htigarne klaga och dalarne sOrja

Allt uti vSrt alskade Fadernesland.

B5d gammal och ung

De sakna sin Rung.

Att mista en Fader, den sorgen ar tung.

Det timar s5 ofta i sallaste dagar,

Det goda vi hafva, vi akta ej p5;

Och Herrarno knota, och Bonden han klagar,

Fast fredad han skordar och fredad fSr s3,

Och trygghet och ro

I landena bo,

Der Ofverhet vakar med huldhet och tro.

*) Trycktes i Stockholm 1844 bland folkets Skillings-visor, med ti-

tel: ”En ny SorgesSng eller Klagovisa iifver Hogstsalig Konung

Carl XIV Johans dod. Sjunges som : En llerrdag i hdjden Hr

vordcn besluten. Den fridsiilla Konungen till tacksam Sminnelse

i Svenska Folkets bjertan, diktad af Are Pederson, Bonda-

Skald.”
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Men, nOr de i mullen se vaktarestafven

,

Oeh Herden, den gode, ar fallen ifr8,

Dc komma och klaga vid Konunga-grafven

Och fordna valgerningar minnas upp8:

”Ack, vore du qvar

V8rt stod och v8r Far!

Vi aldrig fOrglomma, hur’ huld du oss var.”

S8 hOres nu klagan och sorg uti Norden.

J daneman Svenske och Norrman ocks5,

Carl Joiian ar dod, han ej mer finns p8 jorden,

For Konungars Konung nu m3nde han st8

,

Med palmer i hand.

Der visst han ibland

Ber Gud for sitt Folk och silt Fademesland.

I Frankrike, der var han fodder och buren,

Men visst af den urgamla Nordmannastam

;

Det tycktes p8 kraften och hjeltenaturen,

Nar han uti hetaste striden gick fram;

Det tycktes ocks8

P8 Ogat det bia

Och trofasta hjertat, i brOstet mand’ sla.

Han var icke fodder i Konungasalen

,

Hans fOrfader drogo ej purpur och band.

Som David han kom ur en hydda i dalen,

Att fralsa fr8n traldom sitt Fademesland.

Den tappraste man

I ledet var han,

Da sjong om hans bragder bad' qvinna och man.
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Den tiden i verlden de grymma lyranner

Fortrampado folket som agnar och strS.

Carl Johan drog svUrdet; da var han fOrdanner,

Till jorden han m3nde tyrannerna sl3.

Med lif och raed blod

Den hjelte s3 god

Elt varn for den ringa och varnldsa stod.

Del spordes s5 vida, del spordes kring jorden,

Att Bernadott blifvit en Hertig s3 bald.

D3 handc sig s3: det blef ihronfall i Norden,

V3rt Sverge var nara i fiendens v3Id.

Sa utgick ett tal

I Standernas sal

Om hjelten i soder och Konungaval.

Gud signe den stunden, Gud signe den dagen,

Han kom till all fralsa varl Fadernesland

!

Hans namn var ett thordOn, deraf liksom slagen

Hvar fiende flydde (V3n bolja och strand.

De talade s5:

"Ej godt ar att sl3

For Carl Kang i Norden med Gossama bl5."

Men mest m3 vi prisa, hur' Konungen store

Upprattat v3rt urgamla Fadernesland,

Allt nar som Han knot mellan Svea och Nore

Till vanskap och tro ett cvardeligt band.

Nu fridspalmen st3r

Fr3n 3r och till §r,

Och tretti’ 3rs grenar kring Norden han sl3r.



Se n salt han
,
var Konung med hjertat det varma

,

Som Fader bland barnen, med silfverhvitt Mr.

Han kladde den nakna och fodde den arma,

Thy falles vid grafven sa mangen en t5r:

"De fattigas brOd,>

De varnlosas stod,

Carl Johan den gode, v§r Konung, ar dod!"

Men trOtt var v§r Fader, behofde f3 somna;

For Sverge nu vakar Rung Oscar, hans Son.

Hvad Fadren har grundlagt, det skall han fullkomna,

Och Sanning och Ratt skola stodja hans thron.

Nu Daneman sjung,

Hur’ gammal och ung

Skall tjena med ara och trohet sin Rung!

Prins Carl vid hans sida skall blifva en hjelte,

Ty han hafver lekt med sin Farfaders svUrd.

Prins Gustaf s& Mid skall en dag spanna bake

Och visa det nordiska namnet sig v8rd.

Prins Oscar ocksS

PS bOljorna bl3

For frihet och 8ra i viking skall g§.

Men evigt, Carl Johan! ditt grundlagda rike

I Norden skall minnas och prisa ditt namn.

Nu frid ofver grafven! ’’Sent fodesdin like”,

Den runa skall ristas i klippornas famn;

Ty fjerran och nar

Hejmskringla ej bar

Ett folk mer si lyckligt, som Nordfolket 3r.

V.
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V.

Neehena f/rittf *).

HvartliUn 1 natten mdrka,

Du konungsdotter skon?

Du sec ej ros frSn lilja

I mar ken sS gron, *

Och kaller ligger daggen dfver graset,

J systrar, jag ej aktar,

Fast daggen faller pS;

Men hafven
j

sett jagar'n

Med falken den gr&?

Jag lofvat honom mdta uti lunden.

• •

’) Melodien fr§n Norrland, hvoriTrSn vi erhSllit ett fragment af en

till del mcsta fflrgSten Neckvisa, som bdrjas sSlunda:

S& tager jag min bBssa

Och s

a

min lilla hund,

S& g&ngar jag mig uti rosendelund,

Der foglarne bland liljoma de sjunga.

Afsked af Sv. Folksharpan. 2
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Den jiigar'n ung vi sago

Sa nyss i rosenlund,

PS kullen, der han lekte

Med falk och med hund.

Och b&da buro guld omkring halsen.

J belser till min fader,

J helser till min mor,
*

Att dottern unga fjerran

Med riddaren for;

Och aldrig mera kommer liorj, tillbaka.

Hon fann den jagar’n unga, *

Allt uti rosenlund,

Pa kullen, der han lekte

Med hok och med hund;

Och konungsdottern tog han uti famnen.

Jag dr val ingen jiigare.

Fast edev tyckes sa:

Jag ar der stackars Necken

I • boljorna bl5, * * •

Der forsar falla utftir hall s8' strida.

Ar du den stackars Necken

1 boljorna de blS ?

Jag har min tro dig gifvit,

Dig foljer jag anda

,

Allt dit du salen tillredt har dt bruden.
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Allt i de strOrnmar strida,

Der har jag byggt mitt bo

,

Bit ingen man kan rida,

Och ingen kan ro, ,

Och ingen lana hus dfver natten.

Min stundande fttrlossning

Jag der fOrbida m3

Och mellertid min trangtan

P3 guldharpan sl3.

Mitt enda arf, mitt gods, det ar sSngen.

%

Och bor du uti forsen,

Der strida strOrnmar g3?

Min lycka var ej battre,

Dig folja jag m5. *

Dig ar jag fast och kan ej Stervanda.

Nar du i forsen sjunger

Och p5 guldharpan slSr

,

Jag sitter vid din sida

Och leker med ditt hSr,

Och vrider vattnet ur dina lock'ar.



VI.

20

Haij/httx magi *).

Och riddaren gick i brudsalen in,

Der bruden hon satt med tSrar upp§ kind:

Min hjertelig kdr! Min hjertelig kdr!

Sag for mig hvi du sdrjer?

Och val har jag silfver, val har jag guld,

Det gifver jag dig och vill dig blifva htiUJ.

Min hjertelig kdr! Min hjertelig kdr!

Sag for mig hvi du sdrjer?

Och sdrjer du sadel, sorjer du hast;

Eller sdrjer du, att vi ha hvarandra fast?

Min hjertelig kdr! etc.

. ....
.

. •, , .

Ej sdrjer jag sadel, ej sdrjer jag hast,

Ej heller jag sdrjer, att du mig har fast.

Min hjertelig kdr! etc.

~) Mclodicn frSn medcltiden, upptecknad i Ostergothland jaf herr

Prof. Drake. Orden, n3<?ot narmade till nSrvarande lids fordrin-

gar, Stcrgifva den gamin Folkvisan med dess mclodi. OfdiSndrad

med rarianler finnes den i Geijcrs och ATzclii Sv. Fulkvisor, III

Del., sid. 240.
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Del stirjer jag, att, i denna min skrud,

Mig s3 forelagdt ar, att blifva Neckens brud.

Min hjertelig kdr! etc.

Men mest sttrjer jag, -att mitt lockiga hflr

Skall flyta i dag p5 boljortia de bla.

Min hjertelig kdr! etc.

S& stark har jag byggt s3 breder den bro

:

Tolf riddare mina folja dig su tro.

Min hjertelig kdr! etc.

Och ej ma du sOrja for stridandc strOrn,

Solfskodder ar gSngaren med trettio gullsdin.

Min hjertelig kdr! etc.

. »

Men, nar som de kom' p3 bredaste bro,

Der snafvade gdngar'n pQ. guldfdst silfversku.

Min hjertelig kdr! etc. •

Den gdngar’n han snafva pd trettio guldsum.

Och hruden hon foil allt t den strida show.

Min hjertelig kdr! etc.

Och ryjdarn han kallar liten smasven:

Du hemta min harpa, snaty var har igen!

Min hjertelig kdr! etc.

Forsta slaget , som han pd guldharpan slog

Satt Necken pd vathiet med sin brud ocli log.

Min hjertelig kdr! etc.
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Der lofvades skoy , der blumstrade mark,

Fran bjorkarnas slum siy slet den hvita bark.

Min hjertelig kdr! etc.

Andra slaget ban slog
,
sd lju/ligt del lat

,

Salt Pjecken i forsen pa boljan bid och grat.

Min hjertelig kdr! etc.

Treilje slaget , som uppd guldharpan klang

,

Han spelte sin brud tillbaka i sin famn.

Min hjertelig kdr! Min hjertelig kdr!

Aldrig raera du sOrjer

!

m

*
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VII.

£WA €3ustaf Geijers tliitl *).

(Imitation af Folkvisan ’’Sven i Roseng&rd”.)

Hvi grSter sS och sdrjer,

Du Svea, Moder v3r? —
Erik Gustae Geijer

Lagder ai» pS b3r.

Hans like feds sent.

Men sorg, den d(ir aldrig. ^

• Hvar var han (odd och burcn,

. Sag det, o, Moder god? —
Uti Vermlands dalar

Geijers-vaggan stod.

Hans like fads sent.

Men sorg den dtir aldrig.

Nar han till forntids minnen

Nordmannaharpan slog,

Stolt mitt modershjerta *

Kande sig och log.

Hans like fods sent.

Men sorg, den dtlr aldrig.

*) Efter cn folkntelodi, upptecknad af Geijer i Vcrntlnnd 1811. Se

harom i virt harefter fbljandc Bidrag till Svenska Folk‘-Sngorna=

Hisloria.
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Hvad bar i hug och sinne

V3r forntids Hafda-tolk? —
Sanning, tro och karlek

Till sitt land, sitt folk.

Hans like feds sent.

Men sorg', den dor aldrig.

Slog han val harpan fala

For guld i kungars hof? —
Nej ! — men Himlars Konung

SjOng han harligt lof.

Hans like fods sent.

Men sorg, den dor aldrig.

• An uti dSd och handling

Hur var han? Moder, sa^! —
Ren, som ett Helgons,

Gick hans lugna v3g.

Hans like fods sent.

Men sorg, den dor aldrig.

Nar gldmmes han i Norden,

Ser du det, Moder v3r? —
Nar Nordstjernan, rubbad,

FrSn sitt faste g3r.

Hans like fods sent.

Men sorg, den dor aldrig.
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flew MF’orsvat'gloea.

(Mclodien upptecknad i Vestergfitland.)

Sd liten jag var, jag miste min mor;

Snart fader min de buro till grafven;

Mitt endaste arf var sorgen s3 stor;

Mitt stod
,
del blef tiggarestafven.

Men linden bar lof, och lofven falla af,

. Och vdren kld'r cdla griina skogar.

S3 vexte jag upp, gick bygden orakring,

Att soka brod och tjenst, ut3t vagen.
.

Men tiggarena bon iir vanskelig ting,

Och rik mans g3rd vid klippan belagen.

Men linden etc.

Och hvar'har du hem? — Hvar har du ftlrsvar?

S3 ropade med vredesmod en stamma.- —

-

Forsvarslds jag ar, och doda mor och far,

Och under himlen bl3 ar jag hemmp.

Men linden etc.

Sd forde de mig till fanghuset in,

Der indite fnig en man med tre nycklar;

„D3 var hon ej mycbet glader i sinn\

FtJrsvarslOsa tiggareflickan.

Men linden etc.
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Och ndr som jag kom till Upsala statl,

Der motte mig tre underliga ratter

:

Del ena var hunger, del andra var torst

,

Det tredje var somnlosa natter.

Men linden etc.

Sa, likna de mig vid fogeln pa gtist

,

Som ensam sitter klagande i lunden;

Gud nada den sa de sina hdh* mist

Och sitter med sorgen bebunden!

Men linden etc. '

Men Presten, som i det fSngahus var,

Han sade — aldrig glommer jag de orden: —
"Den fattige har i Himmeien en Far;

ForsvarslO§ ar ingen pa jorden."

Men linden bar ldf,'Qch lofven falla af

,

Och vdren klcir alia grdna skogar.
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Bisa.

lie*!



Den unga Sjiitnnnnena Wtiaftno *).

(Melodien frSn Upland.)

Lilia Vana sent och tida

Satt invid sjtta-flod,

Och ut§t hafvet vida

Hon s3g med sorgse mod,

Der vannen huld pS stranden

FrSn henrfb afsked tog,

Nar bort till fjerran -landen

Den unga sjtiman drog.

•

Var ej nyss; m.en lange sedan

Han for ifr5n sin mO. •

Den sjunde vSren redan

Kom tranan dfver sjo;

Men han kom aldaig ater;

Hvem- kan val undra dS,

• Ona lilla Vana gr§ter * •

Och sorgsen sjunger sfi:

’) .Melodien sjunges i alia landsorler mc<l foljandc ord :

Mina tArar hafva runnil
,

Ty Gud mill villne Hr
,

All jag ej Ofvergifver

Den vtin
,
jag hafver kar

;

Ty denna kiirlekil&ga
,

Som ijelf du uppttindt har
,

Kam aldrig mer utslockna
, m

Flirt' tin jay Itigg’s i graf.



"Mina tarar hafm runnit

,

Tills kalian torkat ut.

Mitt ljus det ar nedbrunnet

Min gladje all ar slut .

Du var min sol
,
den klara

Ack, nu har den gutt ner!

Mur’ skulle glad jag vara?

Det dagas aldrig mer."
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Inf- och IlfoHoww- V ten

(<l. 15 Maj 1847. Efter folkmelodien : ”0, tysta ensirnhel" clr.)

Valkommen, skflna v3r,

Du lifvets morgontimma!

Jag ut i lunden gar

Att foglars sttng fornimma;

FrSn Nordens grOna tall

Och Hindus' adla palm

Mot himlen stigQr opp

En harlig brdllopps- psalm. •

•

Om karlek talade

Hvar flagt af vestanvinden

;

Om karlek hviskade

, Hvart blad i grOna linden,

Och trasten hordes slS

'Sin frOjd kring *skog och dal*
*

Och skatan timra p5 .

.
Sin lilla brOllopps-sal.

Ack

,

karlek Or en drOm!

Allt bland de drOmmar ljufva.

• Se der en Brud, s3 dm,

En trogen turturdufva;

En blick ur sjalens djup.,

Som djupt till hjertat gir;

En suck, ett himlens sprSk,

Som karlek Jjlott fOrstSr!
,
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Hell dig, du unga brud!

Hell dig, du brudgum salla!

Med §dra, ledd fr5n Gud

,

Jag vet en gladjens kalla;

Valkomna till degs strand,

J hulda makar tv3,

Att dricka lifvets frOjd;

Ty Himlen vill det sS

!

Gud, i Din’ verk hur’ stor

Vi se Dig uppenbarad!

Men stOrst jag Dig dock tror

I. Karleken forklarad;

O Du, v3r sallhets -Far,

Jag kysSer Dina sp3r:

Den aldrig alskat har

Ditt Vasen ej fOrstar.
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h
XI.

A*-t *

KnMingen.

(Mclodien Tfirekommer i flera landsorter. Ar upptagen I

Ilybccks samlingar.)

Stackers enkling grSter

FrOjd, som aldrig Ster

Ensliga stigen blomsterbestrOr.

Horde sent om hosten

IXti natten rOsten:

Klad hvitt! Klad hvitt for den, som dor!

Dal har ej blommor, berg ha’ ej gull

For den, som sorgebagar’n f&tt full.

Hores verlden larma,

Suckar hjertat arma: *

.
Min frOjd den lagder ar i mull!

P5 min sorg jag talker, .

Nar sig qvallen sHnker

;

Badden s3 kail, och borta min van!

Och till qval och smarta

Stackars enslings. hj'erta

Vack’s med hvar morgonsol igen.

G3r jag i stugan — borta hon ar

!

GSr jag i lund — hon ar icke der!

VSra blommor alia

Sorja nu och falla;

Trognaste vSrden borta ar.

Richard
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Af de sorgedagar

Den mig bast behagar,

Som hasteligen stinks frSn min stig;

Odet jag ej spanar;

Men mig liksom anar,

Vannen hon vantar mig till sig.

Kanske en g§ng med palmer i hand

Motas vi pS den frOjdfulla strand.

SS det st&r beskrefvet

Uti himmelsbrefvet:

Vanpen mOter van i battre land.
•

Nu sa vill jag borja

Lata bli att sorja,

Fast sorgen tyst p3 hjertat hon tar;

Och for barnen unga

Gladligt vill jag sjunga:

Mamma er goda Engel Ur.

Blifven
j

goda,_ gladjer hon sig

Blickar da vanligt ner pS var stig;

Tilldess Gud oss Ster

Alla samlas letter,

Far, mor 6ch barn, i frtijd h'os Sig.

XII.
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Till I'nNNen , «om /*ot* bnvt.

(Melodien upptecknad i Vestergtithland.)

Ett bref of kllrlekslangtan stor

Dig skrifver vannen huld:

Hur’ alltsen du fr3n honom for

Han gSr sS sorgefull.

Hvi skull’ min Cgon sk3da kring?

Du ar andS ej der.

Forutan dig slatt ingen ting

P3 jorden jag begar.

G3r jag mig ut i lund och dal,

S3 tanker jag p3 dig.

Ocff sjiihga trast och naktergal,

S3 sjunga de om dig.

Ser jag p3 Bngen rosor st3

Och liljorna derhos,

S3 ser jag endast dig 3nd3

,

Min lilja och min ros.

Fullval jag mins den aftonstund,

Allt nar du blef min van:

Det var s3 tyst i grtinan lund

Och stjernklar himmelen.

I bjtirken hordes vakans s3ng,

Du hviskade mitt namn.

Mig alltfOr kort blef natten 13ng,

Att hvilas i din famn.

Afiked af Sv. Folktharpan.



Som solen uppd hitnmelen

Hon stundar till sitt rum,

Sa gor ock jag, min IHla van.

Hvar timma och hvar stund.

L5t s2i din karlek, vannen min,

Ej nS’nsin taga af!

Du aldrig g§r utur mitt sinn',

FtJrran jag lagg’s i graf.



Digitized by Google



35

XIII.

Han.

(Friln Jemtland.)

Gick jag mig uti lunden grona,

Ville plocka rosor at min v!ln.

Der vexte rosor, der vexte liljor;

Taggar vexte det p5 alia dem.

Horde jag i de linda-salar

Foglar sma
,
som sjOngo upp3 qvist

,

Och turturdufvor och naktergalar

Klagade, att vOnnen sin de mist.

Gick jag mig uppa angen griina

,

Till att sdka mig en trogen vein;

Och jag var trogen; men han i'ar falsker;

Lonen far han veil i himmelen.

Soker du uti dal och lunder

Trogen karlek, den Or ganska rar:

Och vOn i orden och falska funder;

Battre d3 for den, som ingen har!
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XIV.

MJngeraven och Jungfrun.

(Melodien och Visan frSn Vestergothland.

)

Och lingersven och jungfrun de talades vid:

Fallala laia lalalala, fallalala la — en strid,

Om rosor och liijor i alskogens tid.

(Skona jungfrur, forvarer eder ara!)

I aftontid, nar mOrkret och dagg falla p3;

Falla lalala lalalala, fallalala la: — "Hvad d§?”

For buren din jag kommer, drag lSset ifrS!

(Skona jungfrur
,
forvarer eder ara!)

Den buren Hr med bommar och reglar besatt,

Fallala lalala lalalala, fallalala la — "God natt!”

"Med ingen nagon stdmma sd sent har jag salt."

(Skona jungfrur, forvarer eder ara!)

Men natt 3r kail! — och vinden allt uti din gSrd

Fallala lalala lalalala, fallalala la — su hard

'

”Du kappan har af sindal, med sobel och mSrd."

(Skona jungfrur, forvarer eder ara!)

Det regnar och sTaskar pa snyjalet bid!

Fallala lalala lalalala, fallalala la — "Hvad dd?"

Du st§r vill upp och drager sju ISsen ifrS ?

(Skona jungfrur, forvarer eder ara!)
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"Och regnar och slaskar pa sindalen din;

Fallala lalala laialala, fallalala la — dig finn

!

"Du vand’ del ludna ut och skarlakanet in."

(Skona jungfrur, forvarer eder ara!)

Sa skall du ha' min tro och det rtida guldband,

Fallala lalala laialala, fallalala la — min hand!

"S3 faster lingersven sig en brud i vSrt land.”

(Skona jungfrur, forvarer eder ara!)
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XV.

VentergotMat*ft

SSrig till min hembygds minne.

Och kUnner du det land, der i klara insjtJ-boljor

P3 ekgrOn strand sig vanligt spegla vara faders tjall,

Der floden m3ngen grusad borgmur skoljer

Oeh runan stSr i mosslupen hall?

Min hembygd, Vestergdthland! Du trogna, minnesrika,

Du 3r den ort, dit dina sOners hjertan stadse tr3,

Likt en magnet, som strafvar alltid lika, —
Ilur’ heist han vandes, — mot polen anda.

1 dina dalar grdna min barndoms dagar svunno.

Bland dina fromma hjerlan var mig da sa lugnt, sa val:

Ett svar der mina ftirsta frSgor funno,

D3 sig mot ljuset bojde min sjal.

Hvi kom s§ ofta fjerran en framling denna leden?

Han ville se naturen stor i v3ra forsars fall,

Och minnets bautaslenar gr3 p3 heden
,

Och Kinnakulles grtJnskande vail.

Hvem sag den kullens blommor och Valleharads sjtiar

,

llvem horde Necken harpan sla pa Vetterns skdna strand;

Hvem s3g den underkallans blomster-Oar

Och prisar ej v3rt harliga land?
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Der lyssnande till Saga i vinterqvallens stunder,

Vid basta faders kna s5 glad en liten pilt jag salt;

Om trogen karlek sjongo alia lunder,

Och forntid steg ur hafdernas natt.

Och sSngerna jag horde om hjcltedSd och strider

:

llur’ Gtsthcn manligt varnat har sin .frihet och sitt land,

Hur' Bondeson och Kung i fordna tider

Med svardet knutit fost'brOdraband.

Korn engSng stolt 5 tinget en Kung alt olag bjuda,

Fast alia tego dervid still, VestgOthen gjorde't ej

:

Det hordes langt, hur’ svard mot skoldar ljuda

,

Nar Bonderna de svarade — ”Ncj!”

Den idoga VestgOthen i nod sitt mod ej fallde:

Fr5n fjerran land han forde brod, nar tegen svck hans hopp.

Och med en morgonpsalm han ofta stallde

Sin svarfstol hogst pa Alpernas topp *).

Och Morvens stolta konung pa Stvarins grOna kullar

Med Starno, jagtens d\stra van, har jagat hind och r3

Kring ekgrOn Kinnavik, der Venern rullar

Mot blomsterstrand sin bolja, den bl3.

Min hembygd
,

VeslergOthland, du trogna, minnesrika!

Du ar den ort, dit dina sOners hjertan stadse trS

,

Likt den magnet, som strafvar alltid lika, —
Hur’ heist han vands, — mot poleri andti.

*) Se Bjomst&lils Resa.
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liar vill mitt bo jag bygga i dalen eller skogen, —
Der bland min hembygds tamor ock jag valja vill en Mo,

Som liten Karin skdn, som Signild trogen.

S5 vill jag lefva — sS vill jag do! —
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1

XVI.

Tiggaregoaaem .

Fogel, du lilla
,

fast du flr arm,

(Echo) Fast du 3r arm,

Under din moders vinge, s3 varm,

(Echo) S3 varm, s3 varm,

Finner du ro, huldhet och tro;

Lindlofven susa ofver ert bo.

(Echo) Ert bo, ert bo.

Lycklig du, liten fogel p3 qvist!

(Echo) P3 qvist, p3 qvist. —
Fader och moder har du ej mist.

(Echo) Ej mist, ej mist —
Jag hvarken har mdP eller far,

Som liten vSg kring stenar jag far.

(Echo) Kring stenar far.

Gladtigt du sjunger sommarlang dag,

(Echo) Den 13nga dag.

Fodan af himlen f3r du; — men jag,

(Echo) Men jag, men jag,

Hungrande g3r. Snasor jag f3r.

DerftJr jag fallt s3 m§ngen en t3r.

(Echo) S3 m3ngen t§r.
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XVII.

Hefanittg i Bnrnaola-atugan.

Gilds frid harinne, b3d' far och raor!

De sm3 de komraa med frojd till huset;

Ty vanner flera, an mangen tror,

De hafva med sig fran Fadersljuset.

Derfor i stugan s3 tyst, sa stilla, -

Guds englar svafva omkring den lilla

,

Som sofver sett.

Du moder, lyft nu mot himlens hojd

B3d’ blick och hjerta,^Ut Ilonom prisa

Som efter sorgen ger trOst och frojd,

Och efter arbete ro och lisa!

Ej mer du ned under plagan dignar;

Er boning himlen nu visst valsignar

For engelns skull.

Och fader, — icke du glomma ma

Den barnavan, som man engang lade

For fattigdom uppa ho och str3!

”Lat barnen komma till mig”; ban sade

Och tog dem upp i sin famn, den rika,

Och aldrig, aldrig Hans n3d skall vika

IfrSn de sm3.
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Om dagar fS tyckes mig jag ser

Den gladje, fader och moder stunda,

Nar ftirsta glingen den lilla ler,

Med liten grop uti kinden runda;

Och se’n hvar dag, s3som ros i lunden,

Sig sagta Cppnar, i morgonstunden

FOrhoppning ger.

Och ndr den lilla han hlir sd [rack,

Alt han begynner pd golfvet lalla

Och roa pappa med. skri och snack,

Sa far val pappa for honom tralla

Och klippa ut sma lamm och kidar,

Och ge den lilla sma sockerbitar,

S3 sager’n tack!



Ben muntra Friaren

Hande sig en helgedagsqvall —
Lustigt ar i det grOna —
SkSda omkring frSn hOgaste fjell

Efter flickorna skOna.

Nedanom^ fjellet angen var grOn:

Der stod min Kjerstin, blSogd och skdn.

Vips stod jag der, vred batten omkring,

Visste mig hofviskt skicka.

Aldrig ett prd jag fram kunde f3 —
Visst va' kinderna bleka.

Flitigt jag s3g de fingrarna sma

Med ett forkladsband leka.

Aldrig sS brydd jag minnes mig nyss; —
Men hur’ det var, s3 fick jag en kyss.

"Vill du bli’ min?” jag frSgade d§

:

Tyst rackte hon mig handen.

Ljuiligt var da i lunden att g3

Ofver gras, ofver lilja —
Qvallen blef sen, och daggen foil p3,

Natten vanner vill skilja.

Men hur’ jag krangla, minns jag ej grannt

Flickan blef snaf, — och det var galant.

Hofviskt till far och mor skall jag gS,

SpOrja om deras vilja.
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Flicka i lund, till vara dig tag,

Att med aran bestanda! —
Vi skiljdes 3t — och'aldrig forr jag

Kant sS’n angest och vanda

;

Men tankte sa : min blomma ar qvar,

Kommer den dag jag val henne ta’r.

Hej, fallara! — p3 midsommarsdag,

Da skall vart brollopp standa.



Jftarbon *).

Marbon tilia si visa qvar — sa’n,

Nar a markesol upprunna Ur — san; —
Vann i hug 3 sinne,

Har han jamt i minne

Sia vanner, fjermare 3 nar — san.

For hej a hopp! — san —
Varmt 3 godt — san —
Marbon glommer inte vanner bradt — san —
For h5

,
ha! — san.

Almenika a a lita bok — san; —
Men tvi den, som vore val s3 klok! — san —
Daj, som kunna tya,

Sega, att Sophia

Faller in i da, 3 da a nok — san —
For hej 3 hopp! — san — etc.

Folle kanner’a i Stockholm tva — san —
Rara tOsegull, som heta s3 — san —
Daj i hug 3 sinne

Mera godt ha inne,

An som n3ken dar forstar sU p3 — san —
For hej 3 hopp!

"— san — etc.

*) Efter folkets munart i VcstergStliland. Marbon, Vestgdlhe frln

Marks liSraii.

Digitized by Google





Digitized by Google



Nu s3 sulle ja la dra ista — san —
Ma valOnskningar a ISngcr ra — san; —
Men daj (inska inte

Kanske som ja minte: ,

Sant som ja plait inte daj vill ha — san —
For hej 8 hopp! — san — etc.

Stockholms gUnter vill ha bann a gull — san

Marbon nojes, att ma vUnnen hull — san —
Bruta kakan grofva

,

Svarta grutan skofva;

Men si sannt for tarnor ante lull — san —
For hej 5 hopp! — san — etc.

Vane frOkner, ta’nte ilia an! — san —
Marbon fati sang s8 godt ban kan — san; —
Men engSng nar sola

Faller ifra jola

Klifver han s3 13ngt som naken ann — san —
For hej 3 hopp! — san —
Varmt och godt — san —
Marbon menar hjartelitt 8 godt — san —
For ha

,
h3 ! — san.
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XX.

TrinHakaliama *)

Trinnskallar a vi allihopa,

UplandsbOnder alii-allihopa.

Moter da en, s3 m3 du ropa:

KOr ur vagen, din bondelurk

!

Trinoskallen med sitt Olstop sitter

Hela vintern ofver trygger vid sin spis,

Ny sed han aldrig hora gitter;

Torfvan kOr han jemt p3 fadrens vis.

Stridbara voro allihopa,

UplandsbOnder alli-allihopa.

Och hordes krigstrumpeten ropa,

Ryssar tio i mark han slog.

Nu fiir han icke folja trumman.

Trumpen gubben sitter hemma vid sitt krus,

Nu gailer striden stackars gumman.

Herre vill han vara i sitt hus.

“) Molodien hr blott till sin bdrjan gammal. Brukas allmknt, nhr

de gifta miinnerna gii till den s& kallade Gubbdanseu och hafva

erdfrat brudgummen (ran gossarna. Mer hn de utmhrkla orden

hafva aidrig funnits; men dessa, likasom melodien, hro helt

Uplkndska.

' XXI.
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XXI.

Orycheaanng *)-

(/Till d«n
,
son inbSr bilen.)

Jag ar en pel'grim ifrSn Delos' lander

Till Vanskaps-Oarnas vackra strander.

Min vandringsstaf ar af rankan lindad,

Och ibland vanner s& sjunger jag.

Ja, jag ar Bacchus, och ingen annan,

Fast ingen flicka har kransat pannan.

Min vandringsstaf ar af rankan lindad,

Och ibland vanner sS sjunger jag.

MS ingen dSre min lara klandra:

Att njuta sjelf och att gladja andra.

Min vandringsstaf ar af rankan lindad,

Och ibland vanner s5 dricker jag.

*) Skrifven for Nathanael Hwasser, en glad Belltnans-sSngare.

Afsked af Sv. Fvlkiliarpan. 4
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XXII.

Aluntia- T'iaan .

Gossen min bor i Alunda by —
Alo — Alunda, Alundalej! —

Ogon har han bl3, som Ilimlens klara sky.

Alunda — lunda Alo.

GSr med sin lia latt som en vind.

Alo — Alunda, Alundalej! —
Litet brand af sol’n, men frisk och rod om kind.

Alunda — lunda Alo.

Nyss red han sina hastar i vail.

Alo — Alunda, Alundaleij! —
Aldrig s5g jag fdla battre skott pd stall.

Alunda — lunda, Alo.

GSr han i dansen, — sedig och blyg, —
Alo — Alunda, Alundalej! —

Ser han pS en flicka, sker det just i smvg.

Alunda — lunda, Alo.

Pingstdag om qvallen kom han till mig.

Alo — Alunda, Alundalej!—
Rosa lilla, hUr, hvad jag vill saga dig!

Alunda — lunda, Alo.
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Rosa! min Rosa, alskar du mig? —
Ah nejl — Alunda, Alundalej! —

Du far nog en annan, — tag din korg och tig!

Alunda — lunda, AIo.

Kom sS till mig om midsommar-qvall, —
Alo — Alunda, Alundalej! —

Gick rued mig i danscn lattlig och snail.

Alunda — lunda, AIo.

Flickor, bara tyst! — men tillstS jag vill.

Alo — Alunda, Alundalej! —
Hur' det var, en kyss den krangla’ ban sig till.

Alunda — lunda, Alo.

"Rosa!” han sade — "skall jag do af sorg?” —
Ah nej! — Alunda, Alundalej! —

liar har du min hand, jag tar igen min korg.

Alunda — lunda, Alo.
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XXIII.

Kunfjs finat* *).

For alskad Konung, folkets far,

Hoj, broder, gladjens rOst!

Din frOjd m3 vittna, om du har

Svenskt hjerta i ditt brOst.

Och val kan sig s3 skicka,

Hvar kungsdag kallar’n t3I

,

Att vi p3 Svenskt vis dricka

V5r adla Konungs sk31.

Hell dig, du Gladje for ditt folk!

Fr5n slott och hyddor gSr

Till Himmelen en suck — en tolk,

Som hjertats spr§k fOrstSr.

Bed Himlen styrka bandet

Emelian Folk och Kung!

Om sallt ar Fosterlandet

Blir ej bans spira tung.

Tag odlar’ns mOdor i ditt hagn,

Allv3rdande Forsyn!

Gif arladagg och sarlaregn

Ur blida sommarskyn.

L3t idog bergsman vinna

Sin skatt ur schackt och berg

Och rika ikdror finna

Af klippans bI3a merg!

*) FSrfattad att sjungas bland landtfelket p5 Konungens Namns- ocb

Fudrlsedagar.
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Upp, salla fosterbygd, dig glad;

Det 3r vSr Konungs dag!

Till hagtids dina saner klad,

Hor sSngens glada slag!

Om troheten i Norden,

Den evigt friska
,
sjung

De gamla goda orden:

Bevara, Gud, v3r Rung!



XXIV.

»<««

Om jag hade vingar

Inom nagra tinimar

Skulle jag

Bort till vtinnen fara

Och tillbaka vara

Samma dag.

Men fast jag har inga,

Mina tankar svinga

Bort till dig:

Ofver berg och dalar;

Jag med vannen talar

Stundelig.

S5ta vanners vilja

Skog och dal ej skilja

;

Snart i ro,

Vi, som dufvor snalla,

I de lunder salla,

Sammanbo. —
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Uitivng

till

Svenska JPolksangevnas Historia

En gSng skall icke mer de blodiga krigens historia, dct

Sr konungarnes och hSrfOrarnes, ehuru lysandc, den i det fri-

ska, dSdrika hjeltelifvets prunkande tailor kunnat framstSllas,

bli ends fdremSlet ftir hSfdatecknarens uppmSrksamhet. Fol-

kets 6den, utvecklingen af dess inre lif, dess sagor, dess sSn-

ger, och allt det Sdla, skiina, egendomliga, som si ftirdelak-

tigt utmSrker den Skandinaviska folkstammen framfOr de fiesta

andra, och som biter oss ana dess ursprung fran n§got af ur-

minnes-Sldrarnas mest bildade folk, detta skall hadanefter leda hans

verksamhet inp& en hbgre och Srofullare bana. Vid Ijusllodens

mynning ma han begynna sina forskningar och icke lemna obe-

mSrkt Sfven det minsta minnets blomster, som p& sin vSg han

mdter. IfrSn sierskan Valas andesSng och den Odinianska Vis-

hetens urqvSden intill Solsangen, — och ifran SoIsSngen intiil

de sednast fdrklingade ljuden frSn den Svenska Folksharpan,

skall han finna ledande stralar, som erinra om samma ljusets

kSlla. Ett blad, Sr s&ledes oskrifvet i Svenska Folkets Historia,

som hSdanefter, icke mer skall skrifvas sSrskildt frSn de bfri-

ga Skandinaviska Folkens, — och nar detta blad en gang kom-

mer att skrifvas, skall Sfven denna v5r antydning pa de Skan-

dinaviska FolksSngernas ursprung och betydelse icke blifva lem-

nad obegagnad.
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Under hvilka melodier sjongo vfil vSr forntids Skalder si-

na sSnger, — Vala sin gudadrfim, Odin sin vishet, Hejmer,

vandraren, vid sin harpa; Thormoder Kolbrunaskald for Sanct

Olofs krigare pa heden? — Om vi svara: med Eo'sharpans

hfinfOrande tongangar, —• vindens suckar i tallskogarna
,
—

stormens sang kring ensliga hafsklippan, — s§ hafva vi vfil in -

tet annat svarat an: ”det veta vi icke” — och dock svarat.

Men, vSgade vi antaga, att ett folks ande uppcnbarar sig i dess

sanger, s3 skulle ett djupt studium af de dyrbara fornlemnin-

gar, vi uti vSra aldsta folkmelodier ega, en gang kunna gifva oss

ett mer tillfredsstallande svar.

Men en frfiga skall uppsta, som ligger nfirmare omrSdet

fOr var tid och var fattning: hafva dessa gamla folkmelodier,

hvilka nu, sa att saga, vackt slumrande, kara minnen i konst-

vfinnens brost, flutit ur r3a och obildade menniskors hjertan?”

— Vi besvara denna fraga med nej ! — Det bar blifvit yttradt,

att ’’byggnadskonsten Sr frusen musik.” — Vi skulle hfir vilja

omvfinda detta sa, att musiken Sr byggnadskonst i flytande

form, och vid dess harligt frambrusande floder hvilar vandra-

ren sS ljuft efter dagsleden. Men de fdrsta byggnader pd jor-

den voro hyddor i dalarna, tjall i ’’lunder Mamre”, der menni-

skorna talade med Gud; och de liimmelska rOrelser, de erforo

i detta tillstand, — svaren fran menniskans sida, — kunde v&l

icke bli ett vanligt jordiskt sprak, utan undcrbara toner, som,

gjutande sig efter de gudomliga ideerna, utbrusto i s3ng. I

sadant tillstand, vore utan tvifvel de Ton-konstnarer, ur hvilkas

hjertan de aldsta folkmelodierna flutit, — och icke blott dessa,

utan afven de stora mSstarne, som bildades af dem: en Gluck,

Bach, Haydn och Mozart, med flera. Kan ett sadaut tillstlnd

kallas obildadt, sd fOrstdr icke verlden hvad bildning fir —
eller hvem det fir, som bildar.

Vi hafva hfirmed antydt, det vi ega anledning, ana hos

vSrt folk frk lfingst fOrflutna tider, en bildning fifven i dess

Ifigre klasser, som gifves mer sfillan i lfirdomens och konstens,

fin i Naturens skola.
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En undersOkning om vSra Svenska FolksJngers melodier,

skall sSledes val ocks3 en g3ng bli fOremSlet for den veten-

skapligt bildade fornforskarens uppmarksamhet. Det svar, Ka-

pellmastaren Haeffner en gang pS sitt brutna spruk gaf pa den

fr3ga som, efter Slftirandet af en skOn folkmelodi, honom gjor-

des: ”Hvem kan hafva komponerat denna melodi?” — "Thu

har then Helige Anif ’, vaga vi vil icke underskrifva
;
men utan

tvifvel ligger en djup tanke under den hanfOrde konstndrens

ord; ty de stunder, da bjertats heligaste rOrelser utgOto sig i

sa herrliga toner, kunna visserligen sagas hafva varit af goda

andar beherrskade. I den obildade folkklass, som i sednare

tider tillegnat sig dessa, — i hOgre kretsar for icke lang tid

sedan foraktade, — folksanger, sSsom sin egendom, m3 vi

dock icke alltid soka fOrfattarne till alia dessa \5ra skOna me-

lodier, utan ttfven bland stora ton-konstnarer, af djup lar-

dom for sin tid, och af ett allvarligt, for det gudomliga Op-

pet sinne.

FOrnekas kan icke den sanning, att helig undergifven-

het och djup umgangelse med Himmelen ofta bott i kloster-

cellen, der brOderna eller systrarna egnat sin lefnad at bOnen

och sSngen. Man kan d3 antaga, att m§nget oskyldigt hjerta,

som fOrut varit fast af jordisk karlek, inom gallren sjungit sina

minnen, sina lidanden, uti hanforande toner; och, om den
olycklige alskaren anades utanfOre det liOga fOnstergallret, hvem
undrar, om sSngen andas Om och svarmisk karlek? Harmed
m3 upphofvet till mangen folksang, mangen choral och mangen
folkmelodi vara angifvet. S31unda anfOr Vermlands fOrtjente

historieskrifvare, Fernow, att i bygden kring LurO klosterrui-

ner och i Eskilssaters fOrsamling, en folkvisa annu sjunges p3
en melodi, den folket lart af nunnorna i klostret. Likval kun-
na vi vid mangen skOn melodi med stolthet saga: ”den har
flutit frSn en Svensk bondes hjerta.” S3 uppgifves uti en folk-

sagen i Smaland och VestergOtland, att en bonde vid straoden
af Vettern af Necken sjelf lart Neckens Polska, den han sedan
vid hOgtidliga tillfallen spelade, tilldess han foil in pS ’’StrOm-

karla-slagen”, kastade sig s3som ursinnig ned p3 golfvet och
kunde icke fOrr sluta, an alia str8ngarne pS hans fiol af n3gon
bland de narvarande blifvit afskurna. M8nne icke uti denna
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sugen kan ligga nagon sanuing, som kunde fOrklaras genom det

tillstSnd af convulsioner och vanmagt, hvaruti den store orgel-

spelaren Bach, Fredrik II:s i Preussen favorit, ofta slutade si-

na gudomliga fantasier*).

Det skall engSng for en ton-konstnar, bildad utaf folksSn-

gens djupa stadium, sSsom en Gluck, eller af naturen och

konstfilosofien, sSsom en Rousseau, bli ett vardigt arbete att

skanka verlden en musikens historia. DS skola de Skandina-

viska folksSngerna erhSlla ett utmarkt blad deruti, och det skall

bli latt att urskilja de Skandinaviska folkens sS vSl fran sO-

derns och de Brittiska Oboernas som frSn den hSrda, Ryska slafvens

darrande melodier. Dessa sednare aro ofta rbrande och nastan

qvidande, sSsom Stromkarlens, — enligt sagan, — dS honom

nekas forlossning **).

*) SSdan Sr den bcrattelse harom, som vi hafva af KapellmSstareu

Hteffner: ”Jag var en glng i min ungdom nog lycklig att fi hO-

ra den store Bach i Berlin, dS Konung Fredrik ville lata en

fransysk minister hOra den ododlige mSstaren. Bach hemtades

mcd Konungens vagn tilt kyrkan och heisades mycket nSdigt af

Monarken, gick genast opp till orgeln, och spelade en slund med

mycket lugn; men snarl markle man i bans gudomliga fdredrag

den stigande varmen i konslniirens hjerta, tilldess, i djerfva och

magtiga tongSngar, orgeltoner, som aldrig nSgon dOdlig fOre Bacb

fdrmSlt framkaila, fyllde tempelhvalfVet, men han sjelf, under en

yrset af hSnfdrelse, slulligen dignade ned och foil i tvenne bof-

mans armar, dem Konungen befallt stS bakom honom ,
tills

nigra convulsiva rOrelser skulle bOrja. Han bars under ett

tillstlnd af vanmagt sSsom en dod ned uti vagnen. Konungen

allorkade n&gra t&rar nr sina Ogon ocb sade: "Farviil! det skall

nu bli den sista gSngen.”

••) Det Sr en allmSn sagen, alt Stromkarlens sing Sr glad och

frisk, di han sjunger om sin vSntade fflrlossning; men, om nS-

gon, som dS hor honpm, sSger: ’’aldrig fSr da nSgon fOrloss-

ning”, blir bans sing jemrande och vemodig. Vi hafva trSffat

nlgon glng bland iandtfolket dem, som i stilla sommarqvallen
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Konung Gustaf III, under hvars regering den inhemska

vitterheten pinyttfoddes, var troligen den ftirsta Konung, som

bekymrade sig om folkmelodierna och anade folksingens egent-

liga betydelse fOr det nyare sorge- cller skidespelet, hvilken

synes vara den, att, da toiisattarens uppftnningsfdrmiga bOrjar

mattas, ingi, ettdera i det hela sasom ett thema, eller he! i sin enkla

ursprungliga gestalt, for att liter medfora friskhet och omvex-

ling, ty folkmelodien kommer alllid som en fOrsonande engel

— nir ihOrarnes sinnen af den nya
,

mer konstlade mu-

siken alltid i langden trottas, — och vflcker dem iter

till lif och deltagande. Delta synes Gustaf III hafva anat, da

han Ofver hela landet lat efterspana nigra folkmelodier, dem
ban sjelf hdrt i sin barndom*). Vi aterfinna derfore vira

melodier i de lyriska skadespel, som fiirfattades under hans

ledning, och oftast uti lustspelet, fastan vanvardade och ntiss-

fOrstidda. Battre forstod Bellman dcras inre vSsende, da han

begagnade dem i de sanger, som beredde honom ododlighet

och foslerlandet ara.

Om det s§ledes Sr en sanning, att nagonting vasendtligt af

ett folks inre lif framtrader sSsom toner i dess singer, si mi-

ste den, som vill blicka in i folklifvets innersta helgedom, lira

sig att fdrsti folkets singer. Det sista, som utplinas af en un-

derkufvad nations egendomlighet, Sr dess singer, och di den

fdrtryckte slafven icke mer vigar sjunga visans ord frin sin fri-

saga sig bafva hort och minnas hans ord och sung s&lunda:

"Jag vet — jag vet, att min fOrlossare lefver."

EU icke mycket olika flodijud, eller naturmelodi, hafva vi egt

pi noter, af hr Prof, och Riddaren Bredroan hordt och uppteck-

nadt vuPcn fors i Jemtland ; men dot har fiirkommit ur vara

samlingar.

*) Vi hafva dcnna undcrrattclse af den om den inhemska singen si

fdrljente Krigsradct Ahlstrdin, till hvilken Konungcn ofta anfor-

trodde sig i dessa efterspaningar. Siirdeles angeliigen sadc han

Konungen hafva varit att erhalla melodien till visan

:

hSkatan titter pd kyrkokam."
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hets tid, Tinner han en trOst uti att gnola eiler hvissla melodien,

i hvilken bans landsman igenk&nna ett minne fran lyckligare ti-

der; och ofta var en melodi, en uppmaning till fbrtryckta lands-

man att trotsa magten och bryta sina bojor.

Vi hafva vftl icke kunnat iakttaga nigot inllytande pi vi-

ra folksinger fran landets statshvalfningar; men en sanning ar

det, att, fran den fiirSndring det i btirjan af detta arhundrade

undergick, folkvisan forst banade sin vSg till mer allmSnnelig-

het och till de hiigre kretsarna. Det ar icke blott inom fader-

neslandet, bon blifvit i sednare tider battre fiirstadd, utan af-

ven i den ofriga bildade verlden har i denna tid den berbmda

singcrskan frSn Sverige med sitt djupa, allvarliga foredrag af

folkmelodien beromligat sitt fadernesland och gifvit utlandningen

ett hiigre begrepp om Svenska folket.

Det var uti det samfund, som, under namn af Gbtiska

Fdrbundet Sret efter var sednaste statshvalfning stiftades af ni-

gra unga man, hvilka samlat sig kring Eri k GustafGeijer och

Adlerbeth den Yngre, som folkvisan forst bTef sjungen *) si,

att bon blef forstadd till sin inre betydelse, och folksingen

inneliadc afven ett rum bland de byggnadsamncn, som begag-

nades af de medlemmar i detta ftirbund, hvilka den tiden lye

kades lagga grunden till ett nytt de Svenska Sanggudinnornas

tempel eiler, rattare, ater uppratta det gamla och gifva skal-

dens si val som hafdatecknarens \erksambet en ny, sjelfstin*

dig fosterlandsk rigtning. Den forsta samlingen utgafs di, och

kallas vanligen fOr Geijer-Afzelianska.

Till att fiirsti och atergifva Folksangerna nigorlunda uti deras

ursprungliga renhet, da de maste upptecknas fran si obildade

*) Del var den om vSr kyrkosSng d8 fortjenle Prostcn Joh. Dillner,

som uti GStiska Forbundet si Ifirdc oss fdrstS, huru Folkvisan rStt och

enligt sin natur borde fdredragas. Se hSrom Prof. Nycrups Resn

i Sverige 1811.

X
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och okunniga menniskors minne, och an mer till att kunna ur-

skiija det rdtta och egendomliga uti melodierna dertill, fordras

att sjelf vara ett fosterbarn af Saga och Skalda, att hafva i

barndomen genomlefvat ett folklif, och varit sjelf en mcdlem

af lekstugan och vinterqvkllens sagogillen. Sa hade Geijer,

Ling och Tegn6r begynt sin vittrabana. Sa tillbragte jag min

barndom i aflagsen landsbygd, uti en forstandig Dannemans

hus, der jag vid den gamle vises knii i oforgfltliga vinteraftnar

satt vid harden, lyssnande till sagner och forntidsminnen. Mitt

minne var redan da en samling af folksanger, och jag uppteck-

nade dem sedan flitigt under de utflygtcr, jag frail Gymnasium

och Akademien ioretog, samt bkade med sorgfallighet mitt fdr-

rSd, utan att ana dess egentliga varde eller arofulla framtid.

Imellertid var jag icke ensam om delta tycke; mangen

Sveas son hade ju, likasom jag, i stilla aftonstund pS nioders-

kna insomnat vid dessa milda ljud, — likasom jag hurt dem i

skog och dal — och ht>rt dem i ungdomens fiirsamlade kret-

sar i de glada sago-qvallar. De, som, fbre vSr tid, ettdera f(5r

sitt nbje eller for historiens skull samlat Folksanger, aro i fd-

retalen till redan utgifna samlingar saval som i larda mans
anteckningar ihogkomna. Men bland mina samtida ma jag h8r

namna en man, som, oaktadt det varde, han mSste egna sina

under ett lialft arhundrade med m5da och uppofTringar gjorda

samlingar, utan forbehallsamhet meddelat derutaf at alia, som
hittills utgifvit FolksSnger. Det ar Kongl. Vetenskaps-Akade-

miens nuvarande President, Kammarherren hr L. F'. Raaf i Smd-

land *). Han har samlat med kritiskt allvar och med ett lyckadt

bemddande att gagna vSr hafdateckning, da jag blott samlat

hvad fbr min kansla varit ljuft, och i hvilket jag anat nS-

*) Denna vackra samling utgafs sedan af Kongl. Bibliolhekaricn A.

L Arvidson. Den recension, Professor Geijer ofver delta arbete

latit infbra i Svenska Litteratur-Forcningens Tidning (18-15 N:o 1),

Sr af fbrmycken vigt for Svenska FolksSngernas Historia all kunna

lemnas i forgatenhet. Vi infora den derfore bland de bilagor, som

Slfolja delta v&rt ansprikslosa arbete, hY8rmcd vi afsluta rart

folksingarekall.
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gon uppenbarelse ur del Folks hjerta, soin jag tillhor och

iilskar.

Men anledningen till folkvisomas framdragande i stora verl-

den var fOljande: En tvist hade uppstStt uti Gotiska Fiirbun-

det om folkvisans egentliga varde. Geijer pasted, att hon ha-

de visserligen ett stort sSdant, men icke nagot annat an barn-

domsminnets. Jag ater: att dessa forntidsminnen med sina

gamla melodier skulle utharda sjelfva det utbildade konstsinnets

prof, och att nu tiden vore inne att ISta dessa hitintills undan-

gbmda bygdens barn framtrSda for verlden, emedan de i skiin-

het och behag val kunna tafla med den fdrnama verldens nyare

konstalster. Jag utsknde s&ledes, likt Noach sin dufva, tvenne

folkvisor, namligen : Liten Karin och Neckens melodi, till

hvilken jag, fbr detta andam&l, forfattat orden, att bespeja

rymderna — och si! lion kom tillbaka med ett olivldf i mun-
nen. I alia hildade kretsar klingade snart Neckens romans,

och stora tonkonstnarer, Berwald, Ries och Romberg fdrtjuste

publiken med Svenska folkmelodiernas bearbetande. Geijer

fdrandrade nu sin mening och skref sin fdrtrdlTliga inledning

till den fdrsta samlingen af ’’Svenska Folkvisor.”

Under sina resor i landsorterna, sardeles i sin hembygd,

Varmland, samlade han vackra bidrag och sknde mig den tiden

ofta uti bref de s&nger, som mest gjort intryck p& honom,

bland hvilka ”Sven i llosenijard” med sin uttrvcksfulla melodi

alltid ansags af honom sasom en perla i var sangkrans, och d^i

han, i de aftonstunder, vi under dessa glada ungdoinsSr till-

bragte tiilsammans, satfe sig till sitt forte-piano, var llinge den

skbna melodien till Sven i Rosengard det thema, hvarmed han

borjade sina herrliga fantasier.

Den har omnamnda fdrsta Samling, som i Sverige utkom-

mit af vSra Folksanger, skall utan tvifvel undfi ett hCgt vkrde

deraf, att de sanger den innehaller aro upptecknade med sina

gamla melodier ur folkets minnen, efter traditioner, som pS den

tiden annu voro lefvande bland folket, afvensom af den under-

fulla magt, den anslagna Folksharpan egde att Sstadkomma en

s§
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sS soar och mSrkelig forand ring i vSr fosterlandska litteratur *).

Dock voro vi icke utan foregangare i utgifvandet af Skandina-

viska Folkvisor; Danmark hade redan for mer an tv&hundrade

Sr forut en sadan samling, fastan utan melodier. Men en folk-

visa utan melodi dr sSsom en blomma utan iukt och farg.

Dock tillhdr denna Danmarks aldsta tryckta samling af

Skandinaviska Visor*’) vSra folksSngers historia, emedan de

Qesta ibland dem aro samlade fran de Svenska provinser, hvil-

ka en tid af Danmark innehades; ty huru mSnga skall vdl det

egentliga Danmark eljest kunna tillegna sig? Men den danska

Drottningen Sophia har for den omvSrdnad, hon egnat dessa

hede-blomster, gjort sig fortjent af ett aradt namn i Folkvisans

annaler. Sa dr berdttelsen om anledningen till utgifvandet af

Anders Severinsons Samlingar:

Tycho Brahe, naturkunnighetens stOrsta Siare pSsin tid,

hade upptrddt med ett forut okdndt ljus for verlden. PS den

lilla On Hven thronade denna naturvetenskapernas konung och

hade der sitt konstrika skSdetorn, fran hvilket han bevakade

solens och stjernornas rOrelselagar. Drottning Sophia ville se

den verldskunnige lSrde och hOra hans vishet. 1 sommarmS-
naden Sr 1586 begaf hon sig, beledsagad af sin hofmSstarinna,

fru Birgitta Bilde, till stjerntydarens 6 och blef hans gSst.

Men Odet ville, att, nar Drottningen Smnade StervSnda, upp-

vexte en sSdan storm, att hon i tre dagar mSste der qvarbiif-

va. Att pS ett nyttigt och angenSmt salt upptaga de fornSma

*) Frithiofs Skald yttradc: ’’Om jag icke ISst Samnnds Edda och

FolkvisorDa, sS hade jag icke kunnat skrifva Frilbiof.”

**_) Denna Samling Sr tryckt i Ribe 1591 och ntgilYen af Prestcn

Anders Sdfrcnson Vcdel, (illegnad Drottning Sophia, som till den-

sammas ntgifvande gifvit anledning. En samling, tillukt med 100

Visor, utgaf sedan, 1695, Presten Peder Syv och tillegnade den Dan-

marks Drottning, Charlotta Amalia, med dessa ord:

Till lystig tidsfordriv

I dette ulytlige liv.

Afsked af Sv. Folktharpati. O
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gSsterna9 fid, samlade Tycho Brahe krlng dem sfidana mSe,

som af lSrdom och vitterhet nSgot utmSrkta voro och fdrtjente

af den goda Drottningens uppmSrksamhet. Bland dem var ock

Anders SeverinssonVed el, en flitig'samlare af Skandinaviska

sSgner och fornsanger. Drottningen uppmanade honoiti vid sin

afresa att fullanda och utgifvajdessa samlingar, och lcmnade hon

honom sedan ingen ro, forrSn ban, fem Sr derefter, uppfyllde

hennes (inskan. SS gaf en Tycho Brahe anledning till den

ffirsta inbergningen af vSr fosterlSndska litteraturs herrliga

sherd, likasom hans attman, den adle Peder Brahe till Wi-

singsborg, och hans systrar, samlade de Svenska sSnger, som

sjdngos i hans hof. DS forstodo annu herrar och folk hvar-

andra.

Men redan i Peder Syvs tid, eller efter Drottoing Christinas

regering i Sverige, klagades, att de skona inhemska sSngerna fdr-

aktades fur de franska, som da bOrjade intranga i de fOrnamas

salar. Redan Peder Syv omtalar sasom en sallsamhet, att

Landtdomaren i Jutland, Wilhelm Lange, sjdng flera af de aid-

sta folksangerna pa deras gamla, egna melodier, som aro inta-

gande och ”vel sd behayelige, som de mje och sd afholdne

Franshe" *).

SS hade andtligen afven hos Nordfolken utvecklat sig en

fOrnSm ton — och fran deh tiden hafva de hoga och folktn icke

mer hSUit samma ton. De blvga inhemska sangema drogo sig

dS undan till bergsbygderna och skogarna och furdolde sig i

landtbygdens hyddor, tilldess tiden var inne, och vi der fram-

drogo dem ur deras mtirker och djerfdes framstalla dem till

taflan med utlandets konst-alster. Det var latt i denna tid fdr

de hdga vbktame i snillets och smakens tempel, att med en

forniim draining pa axlarna vanda allmSnhetens forakt emot de

enfaldiga sangema och vSnda dess uppmSrksamhet ifran deras

hOgre varde och betydelse **)
;
— men de anade^icke annu dS

*) Sc Peder Sjrvs FSrctal, §. 14, der han slutar med denna vfil-

grundadc anmarkning : "all icke spindekiellinger vid roeken have

p&fundct
,
men snarere forblandet og forderved Viseme.”

Man ISse denna tiden* dagblad, heist det qvicka pasqvillet:

’BoklSdan p& Jacobstorg.” Men Geijers redan dS vnnna namn

v
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i tkm en magt, som skullc en dag gbra naturens och vettets

ratt gSllande ocksi i snillets och konstens verld, — och det Sr

forst i sednare tider en vise oro bdijat forrida nSrvaron och

vaknandet af denna aning om ett samband mellan lifvet och

sangen. MSrme vi icke kunna uppticka grunden till den bit-

terhet, hvarmed vir nu odCdlige medarbetare Geijers minne

forfoljes, — ty, hvad ban sjOng, hvad han tinkte, hvad han

k&nde, var allt i Svenska Folkets ton
,
och det var for denna

innerliga sympathi han blef hatad och — alskad. Men en ging,

nir tiden vexer i honom, och nir begreppen Dygd och Lycka

blifva Iiktydiga; nar Bonde och Herre sjunga samma ton, —
och ifven de hoga bli Folk, — da skall verlden gifva denna

adla, pi silt fosterlands samtid och framtid inflytelserika. Folk-

skald full rattvisa.

Under utgifvandet af Svenska Folkvisornas sista Del upp-

stod en tvist mellan Geijer och en lard tonkonstnSr, Justitias-

i>3det Groenland i Kdpenhamn, om betydelsen af omqvidet i

vira Skandinaviska Folksinger. Groenland pastod, att Folk-

skalden blott sjungit den enkla berittelsen, och det Shdrande

folket i chorus uppstimt omqvSdet, men vederlades grundligt

af Geijer, som visade, huru onaturligt och mehnligt inverkande

ett sadant afbrott skulle hafva varit for Skaldens foredrag af

slngen, och att det var nigot helt annat an folkets inblandning

och deltagande deruti, som gjorde den till Folksong.

Men fran detta anforda af det visendtligaste om Svenska

Folkvisan i allminliet mi vi Ofvergi till dess slirskilda arter

i synnerhet, med denna vackra charakteristik, som giller dem
alia: ”Det dr kanslan, som vil annu ej funnit sitt eget sprik,

skyddadc oss nSgorlundo. Au han i medvetandet dcrof staildo

sig sasom medarbetare vid vSnncns side, tisa bans ord (Sv.

Fclkvisor, 3:dje Del., sid. 248): ’’Molt vid dessa erfaldiga

tantjers fiSrtla framtredande infiir ctl viirdadt, bitdadt publicum

kunde en foresprdkare antes af niiden. liar denne kunnat

viicka nag ms up%milrktamhet till deras fbrdel, td Jr han nOjd,

och vdntar tig dessutom en titnkild tacksamhet af an dra

,

tom blott finna dem rd och lOjliga'’
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ej lSrt sig den lyriska flygten, men som bland alia minnenvaN
jer dem, som med henne mest Ofverensstamma, lifvar dem och

uttalar i den enkla berflttelsen sig sjelf, dermed tillfredsstalld,

utan konst, utan ansprak och utan namn, och ISter sin saga s&

vandra vidare, tills den, upphemtad af nya lappar, blir en tolk

for samma behof. S4 svSfva dessa enkla sangljud omkring,

ingens och alias egendom, frSn mun till mun, Mn hjerta till

hjerta, roster af gemensamma sorger, forhoppningar och min-

nen, frammande och dock hvar och en nara, Srhundraden gamla

och likvftl aldrig foraidrade, emedan menniskohjertat, hvars bi-

storia de i mSngfaldigt skiftande bilder forestalla, dock i alia

tider forblifver sig likt. Mknga aro blott en enda suck, ett

enda oandligt rorande ljud, och dock synas de endast giira an-

sprak pa att enkelt fortalja.’’
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I.

Den

*

1milif/a JFolkmsan.

Till Andliga Folksanger finna vi inga spdr tidigare Sn Sol-

singen, eiler i borjari af medeltiden. Huruvida Diar och Disor

eller Odins Horgabrudar sjOngo vid oflerfesterna Allfaders och

Gudarnes lof, veta vi icke; men en gudaingifvelse tyckes up-

penbara sig i Sierskan Valas sang, d& hon infor folket salunda

upphof sin rbst vid ofTerfesten:

Lyssnen, j
alle,

Heliga visen,

Hdgre och lagre

Naturens barn!

Allfaders under

Vill jag fdrkunna,

Menniskors vishet,

Den uti tidens

BOrjan jag larde.

Men af melodierna till Eddasingerna, som utan tvifvel voro

improviserade, hafva vi inga minnen. Att Solsangen ar en samman-

fattning af i Christ-hedniska tiden flera allmSnnare Visor ar troligt,

men ovisst; men ur samma kiilla synas de Sldsta andliga Folk-

visorna, som med sina melodier hunnit vSr tid och Snnu sjun-

gas bland de Skandinaviska folken, leda sitt ursprung, sisom

Dufvan pd Liljeqvist *) och Den Bortsdlda •*), hvilken sednare

tydligen tillhOr tiden fOre Erik den Heliges, di slafveriet upp-

hOrde i Norden.

Af medeltidens andliga Folkvisor, som sjdngos i klostren,

bibehollo sig nigra sisom psalmer ibland folket, och fiirfatta-

*) Se Sv. Folkv., utgifna af Geijer och Aftelius, 3 Del., sid. 27.

**) 8v. Folkv., utg. af Geijer och Afzelius., I Del., sid. 73.
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ren minnes den tid, da annu en halflatinsk psalm sjOngs hvar

jul-otta i vSra lancskyrkor, och huru andaktigt bonden stod och

sjdng: "In dulci jubilo
,

Sjunger pd jordenbo. All vdr hjertans

gladje
,

latet in preesepio”, etc. Man fragar: huru kunde folket

med andakt htira latinsk sang? Jo, det armelodien, som later

det enfaldiga hjertat ana mer af det gudomliga an mangen lard

man och skald kan inlagga i en Ofversattning. Ett val utfiirdt

’’Stabal mater dolorosa”, skulfe sakert pressa andaktstirar ur

den enfaldigt gudfruktiges Ogon, anskiint han intet ord fOrstod.

Och vi bildade menniskor sjelfva, hvifken himmelsk hanftfrelse

erfara vi icke vid trastens eller naktergalens toner? Vi rdras

till andakt, och dock forsta vi icke orden tilt den skiinalofsang,

skogens foglar sjunga sin Skapare.

Den andliga Folkvisan ar Psalmens moder. Och, sSsom vl

inflytta de vaekraste af faltets vilda blomster i v&ra <irtag3rdar,

s5 hafva de herrliga andliga Visor, som fiirst sjongos i det fria, blifvit

inflyttadc i vSra Psalmbocker. Men melodien forlorade dervid

sin ursprungliga friskhet, sitt naturliga inre lif. Foglarne i lun-

den sjunga icke fyrstdmdt; icke heller gor det den friska na-

turmenniskan. Efter kanslan i den sjungandes brdst stiga eller

sanka sig tonerna. Den, som hOrt morgonpsalmen af en from

husmoder, hjertligt sjungen i det landtliga tjallet, eller choralen

i vSra sma grSstens-kyrkor utan orgel, der enkelt blandade mans-

och qvinnorOster uppfylla tempelhvalfyet, vet, att andakten kan

umbdra konsten.

Annu ar bland Svenska Folket en sagen, huru vSra Psal-

mer varit Folksanger. SS fiirtaljes om den lilla Vallpigan Elsa
Andersdotter, huru hon i skogens enslighet forfattade den

Psalm, som fOrst kaliades
”
Ntifvervisari ’ deraf, att hon prao-

tade den p& nafver, den hon tagit af en bjdrk i skogen. Den,

som fatt hdra henne sjunga sitt:

"Guds stad och gator af idel guld mind vara,

Grundvalen af adla stenar full sk klara.

En ljuflig klang utaf Englars sSng

Skall boras, att tiden ej blifver ling

FCr gladje.” —

V
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skulle vll icke Igenkfinna den frdjdfulla slngens ingifvelser 1 vir

nya Choral *).

Sedan de blsta och mest anderika bland folkets Andliga

Singer blifvit omarbetade och i vlr Psalmbok upptagna, Iter-

sta ganska fl, som vunnit hafd sasom allmlnnare Folkslnger.

Men ibland dessa anse vi oss hsr bora upptaga med sina vackra

melodier, Sangen ”Om Forsynen’’, fiirblindade verld”, af 0. v.

Dalin
,
och tvlnne utaf Joh. Wallin **): den fiirsta: ”Min anda

frOjdar sig i Gud’’; den andra: "Vandringsmannen styrer lop-

pet” etc., hvilka har ml anftiras.

*) Den eljest si fbrtjente KapclImSstarcn Haeffner ftirslod, ty vSrrt

icke del Svcnska sprlket, och intagcn af sitt Faderncslands fyrsUim-

nijga Choralslng, fdrkastade han dactylen, vart spraks cgcndomli-

ga skbnhet, samt fdrledde dcrmcd fifvcn den nitiska Psalmisten

Joh. 01. Wallin till en mcbnlig omarbetning af nigra dess lyck-

ligaste psalmer.

**) Joh. Wallin, Comminisler i Horns Forsamling af Skara Stift,

var, slsom fdrfaltare af Andliga Singer, folkets alskling, och i syn-

nerhet t bans hembygd, Vestergbtland, lefver viirdadt bans minne.

/
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4. FOrblindade verld,

Hvart rasar din flard? —
J, villsamma fait!

J, brusande strOmmar!

Hvem har er sS stallt?

Skall folk och natur

Ga fritt utan tOmmar

,

Sorn vildaste djur?

£. Har famlar allting

I oreda kring,

Har vinner ett null

Den pragtigsta lycka;

Har andas omkull

De rotfasta trad,

Och ogras fortrycka

Den renaste sad.

3. En gammal och tung

Utlefver en ung.

Med darrande staf

En usling borthjelper

En hjelte till graf.

De fule fS marg,

Nar skonheten stjelper

I friskaste farg.



t* tUrrlb.
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A. liar vissnar en ros,

Nar nasslan derhos

Blir yfvig till mods.

Har laddas den rika

Med gods uppa gods;

Den fattige ser

Sin foda bortvika

Och mister an mer.

5. Men mest gCr mig ondt,

Att dygd ej blir skont.

Det himmelska barn

Af olyckor blifver

Nedtrampad i skarn,

Nar frackaste last

Till beder uppklifver

Och hSller sig fast.

6. Jag intet fdrstSr,

Hvi Odet begSr

SS synbara fel:

M5nn’ verlden sig hvalfver

PS lycka och spel?

MSnn’ himlarnas har

Ar gjord af sig sjelfver

Och sjelfver sig bar? —
7. SS talar min harm

Mot Allmagtens arm.

SS ifras mitt mod

I blindhet och yra

Med kett och med blod;

Det Onskade fS

All verlden bestyra

En dag, eller tvS.
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8. Men, Eviga Lag,

Som finner mig svag,

ForlSt mig mitt knot!

Hvad skulle jag r&da

Din vishet emot?

Ack! had’ jag den nid,

Att engSng fS skada

Ditt hemliga r&d!

9. En Orn har sin frojd

I klarhet och hojd.

Fran jordenes grus

Mot solen hon vagar,

Att skada dess ljus,

Nllr farlor och mygg

Vid dunklaste laga

Fi vingclos rvgg.

4 0. SS lyft ock Da mig

Fran stoftet till Dig,

Ett Cgonblick opp,

Att se hur’ Du vander

All verldenes lopp,

Hvad orsaken ar

Till allt hvad som hander

Sa underligt har!

41. Dock, hailt — jag gar nid,

Jag hissnar harvid!

Ett allt uti allt,

Som tusende verldar

I blinken befallt,

Betar mig min syn;

Min flygt blir fortarder

I stralande skyn.
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42. Fornojd med min Iott,

Jag anser for godt

,

Hvad Himmelen gOr;

Jag sl3r och jag svigtar,

Jag lefver och dor

l Skaparens hand,

Som rUknar och rigtar

Den ringastc sand.

43. Hvad mig synes gull,

For Ilonom Sr mull.

Hvad mig syncs stort,

For Honom ar ringa,

Som Himlarne gjort.

Hvad mig utan lag

Syns tygclfritt springa,

Ar Ilimlens behag.

44. S3 bar dig du till,

Du verld, som d3 vill;

L3t ondskan gd fram

I prunkande klader;

L3t Ora bli skam,

L3t fanad bli folk:

L3t samvet’ bli vader

Och tungan dess tolkl

45. Uppstudsa din pragt,

Mot Skaparens magt;

S13 dygderna ned,

L3l lasterna bara

Sin purpur i fred!

Jag vet dock fOrut,

Alt allt till Hans ara

Skall laada till slut.
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46. Mig intet ett h§r

Af hufvudet g5r,

Mig ingen fdrtret

I hemlighet vankar,

Som Han icke vet.

Han Oppnar mitt brdst,

Och ser mina tankar,

Min Ungslan och trdst.

17. Min hjelp uti ntid,

I hunger mitt bred

Valsignar Han visst;

Han mig ock ftirsvarar

Mot verldenes list.

Hvarenda min t5r

Han noga ftirvarar

Och hamnar min’ s5r.

18. Min lycka Han s5g,

Nar jag annu 1%

I mdrkheten qvar:

Mitt urverk han stalldte,

Mitt bred Han mig skar.

Hvi skulle d5 Du,

Allsv&ldige Hjelle,

Ftirgata mig nu?

19. Nej ! Yet jag ej mer,

S5 vet jag och ser,

Att lang’sen Du bjod

Den himmelska Ratten

Dtmata mift brtid.

Det gifver Du mig;

Men medlen och satten,

Dem lemnar jag Dig.
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20. Jag tors icke be.

Jag kan icke se,

Hvad ondt Sr och godt,

Hvad gagnar och skadar;

Men nar jag det f3tt,

Som frukt af Ditt land,

S3 tackar jag glader

Och kysser Din hand.

21 . Bland falskhet och svek,

Bland konster och svek,

Bland hofliga mord,

Bland muntrogna brcder,

Bland fargade ord

Jag trifs inte vHl.

Om Du mig ej foder,

Jag svalter ihjal.

22 . Men f3fangt mot Dig

Ftfr slugheten krig;

Dess magt ar som glas,

Dess illgrepp Du bracker

Som krukor ikras.

Du blottar dess blygd

Och allmant upptacker

Dess fargade dygd.

23. S3 skall d3 allt mitt

Fr8n sorg blifva qvitt.

FornOjd med Guds rSd,

Jag aldrig skall skilja

Hans tuktan fr3n n3d.

Mitt hus har jag byggt

P3 Skaparens vilja,

Der sofver jag tryggt.
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.

(Melodicn upptecknad i Ycstergotiand.)

Min anda frOjdar sig i Gud,

Min sjal skall Honom 3ra,

Min tunga skall med frOjdeljud

Den Hflgsles lof hembara.

Min rOst skall horas upp i hojd,

Min ton skall genljud gifva,

Min visa skall bestS i frtJjd

,

Min’ ord Hans lof skall blifva.

Du tacka, lilla fogel-hop,

Som fria toner andas,

Stam in med mig i frtsjderop,

L5t vSra roster blandas!

J, tama lamb! J, vilda djur,

J, skogar, dalar, lunderl

Mitt dga ser i er natur

Guds stora verk och under.

Allt skall fdrgSs; men Herrans nld

Skall evigt hos mig blifva;

Hans dolda, men all visa rSd,

Vill jag mig undcrgifva.

Jag glads St evighetens ro,
'

Der sjalen utan fara

Skall uti salla hyddor bo,

Hos Gud att evigt vara.



Lof, ara vare Dig, o Gud,

For all Din n5d och under!

Du hafver ju lart mig Din
-

bud,

Du styrer blixt och dunder.

Du, som af nSd mig skapat har,

Och uti dopet tvagit,

Du har ju lofvat bli min Far,

Och i Ditt hagn mig tagit.

Haf evigt tack, o store Gud,

Att Du mig ej forderfvat!

Da jag har ofvertradt Din’ bud,

Du mig har n5d fOrvUrfvat:

Du rinna lat Ditt dyra blod

Och blef p3 korset slagen;

Min sjal fick da en rening god,

Och jag ur noden tagen.

Lof, ara, pris och tack ske Dig,

Ftir karlek Du mig visat! —
Tack, Fader god, for det Du mig

I rattan tid har risat!

Af mig Du afven prisas bOr,

SJ lange jag har andas,

Och nar Du mig till Ilimlen for,

Min rOst bland Englars blandas.



HemManglatt

.

Pa Christi Himmelsftlrdidag

.

(Melodien uppteckoad i WallehSrad i Vestergotland.)

Vandringsmannen styrer loppet

Fram till mSlet och sitt hem,

LiksS laogtar jag i hoppet

Till ett nytt Jerusalem,

Till det ratta Faders-landet,

Dit min Goel *) farit opp,

Blott jag engSng slipper bandet

Utaf denna dodsens kropp.

Vaktare, hvad tro det lider,

Att min hemg§ngs-klocka sl3r?

Dock, jag glades, att det skrider;

Lilia tiden snart framgSr.

M&nga bli ej mina dagar;

Ske dock efter Guds behag!

Christus mellertid tillagar

Kronan till min brOlloppsdag.

Denna Jesus, som ar tagen

Upp i Himlen fr&n vSr syn,

Skall s3 komma sista dagen

Ater, som ar hOrdt i skyn.

Korn, o Jesu! — drtij ej lange,

L3t min resa skynda fort!

Jag Sstundar Ditt omgange

Inom nya Stadens port!

Frilsare.
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St

JfLarteks- tutsan.

Fran sin Osterlandska urstam hade ySrt skandinaviska folk

medfort en hog foradlande hildning, med kunskap om dygdens

varde och tro pit ododlighet. Bland ett sadant folk och med

en gudasaga, sadan som den om "Baldur och Nanna”, Sr latt

forklarligt, att en ren urbildlig karlek skulle utbilda sig i lifvet

sa val som i sangen. Och oaktadt Nordboernas tidiga berd-

ring med vestra Europas fdrfinade grofhet och sedefdrderf,

aterfinna vi dock Snnu efter tusende Sr, afven i de lagsta

kretsar af vart folk, strSlar fran denna den rena karlekens

morgonsol.

FrSn sjelfva Gudasagan kunna vi hSrleda vlra Karleks-

sSngers anor. Och hvad kan val i denna skaldeart dfvertrafTa

sSngen om ’’Helge och Siyruri d£ hon i grafhogen vid sin fall-

na hjeltes lik svarmar:

"Jag vill kvssa

Min lifldsa konung,

Fdrr an du kastar

Blodiga brynjan.

Ditt hSr, Helge!

Utaf valdagg (bled

j

Ar genomfrostigt,

Handerna s5 kalla!

i; Hur’ skall jag hot

DerftSre finna?" —
Afsked af Sv. Folksliarpan. 6
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Helges tkugga svarar

:

”Du Ur det, Sigrun,

Som ISter sorgdagg

P3 Helge falla;

Du grater, guldprydda!

Sa brUnnande tdrar.

SolglUDsande

Soderns TUrna!

Hvar tdr faller blodigt

Pa din Furstes brOst,

Det infallna, kalla,

Af din sorg genomtrUngda."

( Sigrun trigger sig ned vid sin diida hjelle och sinter honom i

sina armar.)

"HUr har jag, — Helge,

Dig hvila beredt

Val fri fran sorgen!

Jag vill dig i famnen,

Konung, sofva,

Som fordom, nUr

Min hjelte lefde.

Karieksangerna frSn medeltiden hafva till ett stort antal

bibehailit sig bland folket allt intill vir tid och utgtira storsta

delen af hittills utgifna samlingar. Tegndr studerade dem,

och hvad Skalden af detta studium har att lara och vinna, det

har ban visat. Deras gang Ur episk : en ledig, enkel berattelse,

som endast genom omqvSdet och melodien upphttjes till ren

lyrisk poesi. UpplOsningen 8r mer8ndels sorgespelets
;

det go-

da, som vUcker deltagande, gSr under i tiden, men detta allt

utan veklig klagan; det m&ste sH vara, och allt andas en frisk
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tro p5 kiirleken9 seger i diiden. Intrycket af sSngen p5 &hi>-

raren Sr forunderligt
;
man beklagar ej en gSng ”lilla Rosa”

oeh henncs ’’Slskare’’; man blir belSten, nftr ’’rosor och liljor’’

uppvexa p& deras grafvar och omfamnande hvarandra "vexa

tiltsammans” bfver dem med alia sina blad, och sSngen slutar:

~'J virmen v&l, J vinnen vtil bade rosor och liljor.” — Ftirfat-

tarens namn till dessa sSnger sttker man lika fbrgSfves som

tonsattarens. Det tyckes oss som allt hade blifvit sjelfsaddt och

uppvuxet tillsammans sSsom vilda tfirnrosen p3 v&ra hedar.

Alt gdra bekantskap med dessa medeltidcns sSnger, han-

visa vi lSsaren till de i Danmark s3 val som i Sverige utgifna

samlingarna. Blott en enda, som far sin melodis Slder och

egenhet fhrtjenar att forvaras och annu icke blifvit i n3gon sam-

lingl^upptagen, mS, har infdras. Den tillhOr Norrige och de

fordom Norrige tillhdriga Svenska provinserna.

BAten B*ester act* tien rrina Keratin-

(Upptecknad i Bohuslan.)

Liten Peder han tjena i kungens g3rd,

Med sorrigfullt hjerta — i kungens g3rd.

Han lova liten Kerstin, det v3na Nor.

Eg gidder inte lefva sS 13ngan tid *).

Han lockade henne b5d’ tidt og tr3tt,

Med sorrigfullt hjerta — b5d' tidt og tratt,

Allt intill than hade hennes vilje f3tt.

Eg gidder inte lefva s3 I3ngan tid.

*) Uppleckningcn i Bergcns Stifl i Norrige bdrjar sSlumla

:

JAden Peder han tjena i kongens gaard,

Mm sorrigfuldt hjerle — i kongens gaard

Han locka liden Kirsten dm vtiltna Nor.

/Eg gidder enkje leva saa laangan tid.
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Og d3 han hade hennes vilje f5tt,

Med sorrigfullt hjerta — hennes vilje fStt

,

S3 rejste han seg af landet bort.

Eg gidder into lefva sS langan tid.

Liten Kerstin hon g8ngar i stenstuan ind,

Med sorrigfullt hjerta — i stenstuan ind.

Og der fddde hon det litet kind.

Eg gidder inte lefva sa 13ngan tid.

Hon svepte det kind i qvitan *) lin’,

Med sorrigfullt hjerta — i qvitan lin

S3 lade hon det i ftirgyllande skrin.

Eg gidder into lefva sa langan tid.

Hon satte det skrinet pa boljan blS

,

Med sorrigfullt hjerta — pa boljan bl5

:

Lad komme till lands, om Gud vill sa!

Eg gidder inte lefva sa langan tid.

Liten Peder han rider vid sjtiastrand,

Med sorrigfullt hjerta — vid sjoastrand.

Da fann han det skrinet pa qvitan sand.

Eg gidder inte lefva sa langan tid.

Og det stod skrifvet pa skrinets lock,

Med sorrigfullt hjerta — pa skrinets lock.

"Min fader han tjenar i kungens gard.”

Eg gidder inte lefva sa langan tid.

*) Hoil uitalas Unnu likt Eugelska ordet i vissa atlagsnare

Vestcrgfitland och i BohuslSn, ’ qvit.

ortcr i
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Og det stod skrifvet p5 skrinets bSnd:

Med sorrigful It hjerta — p5 skrinets bind:

"Min moder hon hvilar i hafsens grund.”

Eg gidder inte lefva sa ISngan tid.

Liten Peder ban red seg lite langre fram,

Med sorrigfullt hjerta — lite langre fratn;

S3 fann han liten Kerstin p3 qvitan sand.

Eg gidder inte lefva s3 langan tid.

Han klappade henne pS qvitan kind,

Med sorrigfullt hjerta — p3 qvitan kind:

’’Christ gifve du lefde, da vore du min!"

Eg gidder inte lefva s3 13ngan tid.

Og fdr’ det var dager og dager ljus,

Med sorrigfullt hjerta — og dager ljus,

D3 fdrde de tre lik ur liten Peders hus.

Eg gidder inte lefva s3 13ngan tid.

Og det var liten Peder og sS hans m(J,

Med sorrigfullt hjerta — og s3 hans mC.

Det tredje var hans moder, af sorg m3nd’ hon do.

Eg gidder inte lefva s3 13ngan tid.

Huru, allt intill vSra tider, Karleksvisan bland folket dik-

tas och sjunges vardigt sjelfva den Eddiska karlekssSngen, der-

pS kan en af de nyare Dalvisorna tjena sSsom intvg, da den

sjunges med sin vackra melodi. Richard Dybeck har lem-

nat en oftirfalskad uppteckning af densamma, och, ehuru den

bar drag af tidens Uverkan, — ty, ju langre frSn kalian, desto

mer uppblandad och grumlig blir backen, — kunna vi dock

latt deraf finna en battre lasning. Man l8r nemligen af den-
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samma, att det icke skall sjungas i slutet af versen: "Du
adela ro.i och forgyllande skrin;" utan: "For adla, adla rosor

och forgyllande skrin.” — Det blir dS ett vanligt omtjvade,

som hSnvisar till det skonaste och dyrbaraste dikten eger:

rosor och gullskrin. Man bar sjungit detta ’’Du forgyllande

skrin’’ pit god tro, utan att kanna det ursprungliga rStta om-
qviidet. Orden forgyllande skrin aro en erinring om medelti-

den, Helgonens ben fOrvarades i gyldene skrin, — der-

ifrSn jemfOrdes det dyrbaraste, jorden eger, med denna hel-

gedom.

Den vackra melodien till denna Slskade karlekssSng torde

vara s& allmant kand, att vi h8r icke anse nOdigt att anffl-

ra densamma; deremot meddela vi har texten, sSdan den

rStteligen bOr sjungas.

Krystallen den fina som solen mSnd’ skina,

Som stjernorna blanka i sky.

Jag vet en flicka, i dygden den fina,

En flicka i denna vSr by. —
Min van, min van och alskogsblomma

,

Ack! om vi kunde tillsamman komma,

Och du vore vannen min! —
Och jag aldrakarasten din! —

(For adla rosor och roda gullskrin.)

Om du an fore till verldenes anda,

S5 ropar mitt hjerta till dig.

Till dig — min van och alskogsblomma

:

Ack! om vi kunde tillsamman komma,

Och du vore vannen min !
—

Och jag aldrakarasten din! —
(For adla rosor och rOda gullskrin.)

Digitized by Google



Digitized by Google





87

Bland de yngsta och meat allmanna Karleksvisorna 3r den

fdljande mangfaldiga ganger tryckt och omtryckt i alia landsor-

ter *), ett siikert tecken, att den vunnit bifall bland folket. Af-

ven i de mer bildade kretsar bar den i sednare tider blifvit

hdrd; men melodien har icke riltt blifvit uppfattad med sina

egenheter, hvarfdre vi har velat infbra den, sSsom den i sbdra

Sverige vanligast sjunges:

Jag ser p5 dina 8gon, du har en annan kdr.

Ack, sag mig, lilla vannen, — sag mig hvem det ar!

Men jag ville vara d& trogen emot dig,

Si lange som lifsSdran den an ar varmer uti mig.

Och dina ljusbli Ogon, din sockersOta mun

ilafva lagt uppa mitt hjerta en bOrda sa tung.

Perlbandet p& din hals, det skin’ som roda gull,

Derfore vill jag vara den lilla vannen min s& huld.

En van fdrutan karlek, den liknar jag vid

Ett trad, som bar blommor, men ingen frukt gcr.

Den ar icke vard, jag kallar for min van,

Som tager sig en annan och lemnar mig i sorg alien’.

Men nar som jag blir dader och lagder uppi Mr

,

Si vet jag, att du faller m&ng' modiger lir.

Gack ftsrst till min sUng, gack sedan till min graf:

Har hvilar lilla vannen, som mig si troget alskat har.:,:

I sednare tider, under Vasa-Konungarnes regering, var vid

hofvet och i landtbygden Karleksvisan gemensam, och vi se,

att Konung Erik den Olycklige sjdng for sin alskarinna i

*) Den aldsta i tryck utgingna Visan vi sett Sr frRn 1787, tryckt

i Orebro.
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FolksSngernas spr3k och anda. FOrst i^Drottning Christinas

tid uppkom genom harmning af frSmmande landers skaldekonst

i sSngen en hofton ,
som blef oftirstSdd och aldrig delades af

Svenska' folket. Herdeqvadena om Phyllis
,
Daphne och Cori-

don
,
med flera dylika, trycktes val b and landtbygdens skillings-

litteratur, men hunno aldrig till hyddorna och dalarna. Blott

en enda : "En Celadon gaf frogderop,” sjOngs en tid fOr den

vackra melodiens skull; men sedan denna blef Ofverflyttad pH

Malcolm Sinclairs visa, blef den ftirra snart fdrgaten. Nu
uppkom en sa kallad ’’skaldekonst” i Sverige, grundad pa en

hOgre, icke fosterlandsk bildning, som idkades af poeter, ett

slags folk, hvilka ans5go sig forfallna till dagsverken *) i hof-

ven och de fornamas salar. Men bland det egentliga Svenska

folket fdrblef sSngen hvad den varit och alltid skall blifva, icke

konst, utan natur. Det ar anrnarkningsvardt, huru fa bland

den stora skaran af sednare tiders poeter fdrmStt frambringa en

sang, som blifvit allmannare kand bland folket; dock har den

Svenskt bildade Olof von Dalin fast vid sitt namn den aran

att hafva lemnat bvgdens saugare och sSngerskor en Karleks-

visa, som skall sjungas, sS lange Grasneglikan vexer pa deras

angar. Melodien ar lSnad fran en aldre folkvisa. Den finnes

upptagen bland vSr f(jreg5ende samling till den nya: "Fdr- och

BrOllopps-visari’, ^ under hvilken den fiiljande af Dalin fOrfat-

tade sjunges:

O, tysta ensamhet,

Hvar skall jag ntfje finna!

Bland sorg, som ingen vet,

Skall mina dar forsvinna:

En bdrda, tung som sten,

Mig mOter hvart jag gSr;

Bland tusend’ finns knappt en,

Som vUnskap ratt f0rst3r.

*) Dalin kallar siua Namnsdags-rim vid ho^et "underdiniga dags-

vtrken.’’ (Se Dating Sami. Arbet.)
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Del Ur den tyngsta sorg,

Som jorden munde bara,

Alt man skall mista bort

Sin aldrahjertans kara;

Det ar den tyngsta sorg,

Som solen (ifvergar,

Alt man skall alska den,

Man aldrig nansin fSr.

Had' jag dig aldrig sett,

Tillfreds jag hade varit;

Men dina ogon bl5

,

De hafva mig bedragit. —
AJIt intill denna tid

,

Ja, intill denna stund,

Har jag ej annat trott,

An du skull' bli min van.

O, store Herre Gud,

Gif dig s3 mycken lycka

,

Som t3rar jag har fallt

P3 detta pappersstycke!

Den forsta, du, som jag

I verlden alskat har,

Den sista blir ock du,

Till dess jag lSggs i graf.

Det gick ett litet lamm

UppS en branter klippa,

Der kom en falsker raf,

Nar lammet skulle dricka

;



Men si! det trogna lamm

Af rafven blef bedra't.

Se sS Ur flickors sak,

Att narra gossar snart.

Emelian mig och dig

Det tandes upp en ISga,

Der tandes upp en eld,

Som Urx en daglig pl5ga;

Hur’ jag skall dampa den,

Vet jag allsingen r§;

Jag sOrjer till min dod,

Om jag dig ej kan f5.

Nu har du dig omvandt,

Nu bar du afvogt sinne.

Nu har du hjertat fulit

Med list och arghet inne;

Din tunga ar ett svard,

Som hugger djupa s£r:

Du staller dig mot mig,

Som ulfven mot ett fiir.

Fast det nu fagnar dig,

Att mina t5rar flyta,

Skall tro och redlighet

Hos mig dock aldrig tryta.

Jag Onskar dig allt godt,

Jag Onskar innerlig,

Att Gud for hardhet din

Ej rattvist straffar dig!



III.

U1

liftmite- Visan-

Kiimpe-visan leder frin Guda-Sagan sina anor, gemensam-

ma med KSrleks-Singernas, och stir med dem i syskonlig fdr-

bindelse; ty samtidigt ur menskliga samhallslifvets chaos ut-

vecklade sig hjeltearan och karlcken, sasom skaldekonstens fOr-

sta elementer. Ftir Nordens hjeltedikt 18g dessutom en skOn

och gudomlig gruod : tron pi ododligheten, dygdens och tro-

hetens eviga lOn. Valkyrian gaf hjelten namn och ’’namnfaste’’,

och skOnheten gick hand i hand med kraften Ofver segerfaltet,

dcr skalderna i sina singer forevigade deras minne. *

Fdrbleknade erinringar af Thors vandringar, Uammarhemt-

ningen ,
och striderna i Utgird, — af Helges och Sigurd

Ormdriparens minne hafva trotsat tusende irs vexlingar —
och allt intili \ir tidsalder fortlefvat i Skandinaviska foikens le-

kar och singer. Forsta Delen af Vedels Kampavisor utgOren

dyrbar samling af dessa Nordens skaldeminnen. Vdlsungasagans,

si val som den yngre Vilkinasagans, bilder voro fdrmycket in-

fdrlifvade med allt hvad vir forntid aktade stort och adelt, att

icke lange kringsvafva landen i folkets singer.

I medeltiden inkom med klosterfolket utlandes ifrin, Riddar-

visan, och man sjdng under liiliga melodier:

"Du stig nu sd varligt till sadel och hast,

Ldt icke gullsporrarna klinga!” — —
men riddarlifvets grannlitsifventyr och kanslosamhet funno for

litet gensvar i Nordfolkets sinnen, och batlre bibehdll sig den

gamla Kampa-Visan, sisom man annu sjunger den i landt-

bygden

:

"Del sullo lea ktimpar i Nordanfjall

,

"De helsade hearaman sd godan en qvhll;
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’'Men hvem skull fora vdra runor sil vdl

”Med den Uran P” —
Att hjelten, som i striderna fOr silt faderneslands sjelfstan-

dighetJgStt dOd och faror under Ogonen, lika i alia tider, i

folksangen skiirdat sin lOn, derom vittnar den fdrkarlek, hvar-

med annu i dag forntidens Krigs- och Kampa-visor om hvar-

andra sjungas. Grimborgs och Sinclairs, Rung GOstas
och ’’Carl Johan beordrar oss

,
liroder

,
t full” — ligga i Fol-

kets Visbibliotek fOrtroligt bredvid hvarandra. Sent skali Hjelte-

sSngen do i Norden, och sent de adle, som kampat fcir silt

folks ara och frihet glummas

:

S4 sages i EddasSngens Attlar-Mal:

’’Eflerlefca skola

’’Deras Sayor
,

”Upprepade ofta

”/ alia land
,

"Der menniskorna dron hafea."

FOr Svenska Kampavisorna i heden- sS val som medeltid ar

redan tryckta samlingar historien afhandlad. Gustaf Wasa,
s&som den unga fridlOsa Adlingen, gaf under loppet af sitt och

faderneslandets befrielsekrig nog amne at folksSngen. Men den

tystnade, och Svenska Folksharpan stod stum under bans so-

ners hemska inbordes strider. Rikast p4 FolksSng och Saga

blef Carla rnes tidhvarf, och annu i arhundraden skola i vkr

Nord de orakneliga sagnerna om Carl XI och krigssSngerna

om Carl XII och hans hjeltar horas. Allmannast kand uf alia

denna tidens folksSnger, ar utan tvifvel den vackra ’’Sinclairs- »

visan”, som Ofver allt annu ihagkommes med sin skOna melodi,

l&nad frSn vida aldre tidhvarf*). Nast denna ar ’’Stenbocks-

visan” allmannast sjungen bland folket: och som den uti vara

samlingar hittills icke blifvit trvckt med sin melodi, torde den

fOrtjena har ett rum:

*) Man tinner delta at (lc hanvisniiig.ir, som gifvas vid de tryckta

Folkvisorna frSn visa till visa, med .dessa orden: ’’Sjunges som”

m. ra. — Sioclairs-visan Dnnes tryckt med sin melodi i Geijer-

Afzeliska Samlingen, I:sta Delen.

V
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IHana Sfenbocha I tan.

Kung Fredrik i Danemark han satt pS sin stol;

Stort buller s5 mSnde han gOra:

”Om jag ar en Konung, som jag var det i fjol,

Sa skall jag de Svcnska ftirgOra."

’’Rung Carl han ar nu fjerran i land

'Och platt af de sina ftirl&ten;

'Jag vill med hans riko begynna en dans,

"Fast det skulle kosta mig platen.”

"Och upp, mina kampar, j, modige man!

"Som §skan sa skola vi dundra.

”S& skola vi bry konung Carl igen,

"Som han brydde oss sjuttonhundra.” —

-

Strax kom der den Rafvenklo, dryger var han

Och tro mig, han var ingen fSne:

Han samlade hopa tolftusende man

Och forde dem ttfver till SkSne.

”Den nansin gar bort utur Sverge, med fog

"Han visst m5 heta en lufver;

"Ty hemma s5 kostar ock ftidan nog;

"Men har slatt icke en styfver.”

Den Rafvenklo btJrja’ med gny och rop;

Han ville de Svenska f0rg(5ra:

”M5ns Stenbock, kom hit med din lilla hop,

’’Dina getter vill jag ftJrsttJra!”
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”J vUnten mig," svarade Stonbock, "i dag;'’

’’Men getter sS hafver jag inga;

”Fdr bockar sS 8ro de alia som jag,

”PS din rygg sS skola de springa.’’

Och Sr sjuttonhundra och tio dertill,

Den sista uti GcijemSnad

,

Vid Helsingborg, om man det veta vill,

Fick Jutens hjerta en blSnad.

MSns Stenbock han ftirde sina man uti fait,

Som bockar begynte de stSngas.

De slogo sjutusende *) Jutar ihjal

Och fangade grulligen mSnga.

De andra flydde allt ofver den sjo,

I vattnet det kalla de blodde.

Sa fingo de sin valfflrtjenta Ion;

Dock mesta delen de dadde.

Den Rafven
,
som ftirr var sS stor i sin trut

,

Han teg nu som muren sS stilla:

”Jag reser med Kungen till Seland forut;

”Ty har sS luktar det ilia.” —

Rung Fredrik han gret; men Rafven han log:

”Du ville mitt rSd inte hara:

”Jag bad dig bli hemma och sitta i ro;

”Har hade du intet att gOra.” —

*) Talet pi fiendcn, som inrycktc i Sklne, anfdrcs olika. An 18000

och ile slagna 12000, och Sn, s&som h#r, 12000 Danskar, af hvil-

ka 7000 stupadc.

\
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Gud Fader, Gud Son och den Helige And’

Vare prisad fOrutan all 3nde,

Som oss och v5rt alskade fadernesland

liar frUlsat ur delta elUnde!
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Sjiimans Visan

Edda-sagans berSttelse om Niords trSnad ur sjelfva sin

alskade Skadis famn — s3 fort vdren dem bSdade, att isbandet

var lost ifran hafvet — till sitt brusande rOrliga rike, antyder

Nord-vikingarnes natur att ISngta "till sjos, till sjOs.” Hvem
kan val undra, om detta friska, p§ faror och afventyr s§ rika

vikingalif manade till s3ng och uppammade Skalder; vi se ju

annu i dag i hvarje akta SjOman nagonting, som vill erinra

oss denna skaldenatur. Alltifran ’Thiodolfer af Hven" och

Sigurd Jorsalafararen’’, intill var sista stora Vikingaskald,

Geijer*), hvilken rik skord af Sjomans-sanger vore icke fOr

samlaren att hemta! Men huru stor rikedom af SjOmans-visor

vi finna bland folkets tryckta fOrrad, aro dock ganska fa af

dem numera lefvande i sanggillet, der sjelfva Svensksunds- och

Hoglands-\isorna tyckas forgatna.

Vigtig for hafdatecknaren Sr den del af dessa sSnger, hvari

sjomannen, batsmannen eller matrosen besjunger de drabbnin-

gar, ban sjelf Ofverlefvat, eller anforares Sdagalagda mandom
eller feghet. Mindre vigtiga, fastan ofta friska och vflltonade, aro

de karlekssSnger, som ljOdo vid afskedet fr3n stranden. All-

mannast bland dessa sednare ar den annu bland landtfolket

med sin friska, skona melodi ihagkomna:

”Nu stSr jag pS stranden och skall fara;

”Gud vet, om jag kommer igen.

’Tarval, alia llickor s3 rara,

’’OcksS min utvaldaste van!'*)

Melodien finnes anfOrd till vSr i den fOregSende Delen medde-

lade ’’SjOmansvisa.”

*) Vi hoppas, att Carl XIV:s Folkskolor icke skola behdfva mer in

tio irs verksamhet, innan sidana singer, som ’’ Vikingen”, skola

bliTva allminna folksinger.

**) Vi hafva nr var Samling meddelat afskrifter af derma melodi it

llera 'inner af Folksingcn. S3 har Doktor Itdrjesson i sitt

Sorgespel, "Erik XIV:s Son anvindt densamma.

V.
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V.

Den Historiska V*isan.

Den Historiska Visan var fOr femtio Sr sedan Svenska fol-

ket mer kSr Sn nu. Ett innerligt deltagande i faderneslandcts

Oden har af urminnes varit Nordbon medfOddt; men Gustaf

Vasa, som erfarit under sina strider, hvad fOrdelar en vis

konung kan vanta, som vet att gOra sig dessa inre krafter till

godo, dem en fOrnuftig folkbildning erbjuder, gaf densamma ett

nytt utvecklingsmedel genom sina omsorger om folkundervis-

ningen, i en allmSnnare kunskap att l#sa i bok. IfrSn den ti-

den steg folket i kraft och ljus, ochvid Carl XU:s dOd stod,

utan tvifvel, folkbildningen hOgst och sakrast; ty den stod pS

religionens grund. En Jesper Svedbergs, Kolmodins
och S peg els skrifter Ustes i hvar koja. ’’Qvinnospcgeln”,

”Guds Verk och Hvila” ISgo bredvid Bibeln i hvarje bondehus.

Ett ISngt och sorgligt nedan fOljde derefter, tilldess Gustaf
1 1 1:s snille framkallade en nyttindning fOr lifvet och sangen.

Huru alskad denna Konnng var af folket, vittnade de tarar,

hvarmed i landtbyarnas sSnggilien den enfaldiga sorgesSngen till

psalm-melodien

:

”0! Jesu, nSr jag hSdan skall” —
allmSnneligen sjOngs:

’’Jag sjunger nu en sorgesSng,

”Som jag plttr mest fS gora,

”Och klagar visst med tSrar mSng’,

”Att jag sS ondt fStt hOra:

’’Att ondskan drapt vSr Rung och Far,

”Som stads’ oss huld och nadig var”, o. s. v.

’’Gustafs skSI” var denna tiden en allman FolksSng, som
sjOngs i alia gillen. Orden Sro nu forgiitna, men melodien

Aftkeil af So. Folksharpan, 7
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lef\ef qvar ssisoni brudmarsch vid bondbrOllopp i de fiesta

landsorter. Allmant sjOngs ock dS:

”0, da kScka Lejonhufvud,

”Da du till Carlskrona gick”

’’Hiinsgummans Visa” och Visan om de fyra StSnden:

: ”Nar Lasse var liten, s5 gick ban till mor

^
”Och lick en bit brod ocli var glader.”

Men dessa, sa val som ’’Sveaborgs-Visan”:

”Du, Sveaborg, du Sr befSst

”Med murar och med vail”

Sro, tillika med de handelser, dem de besjdngo, nu mestadels

forgatna och Annas blott i landtfolkets vis-samlingar.
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JLandskaps- V*isan-

Allt hvad i Nordbons hjerta utaf Aider funnits, har ock af

Aider funnits i hans sang, och, om det skona land, i hvars tem-

pel-lunder gudasagans trad i grOnskande hvalf kring de heliga

kallor spred sin skugga, lange svafvade for vAra Osterlandska

stamfader, sA att sAngerna, som fOljt dem derifrAn pA fardcn

till vAra bygder, fOranledde mAngen vis och hjelte bland deras

sednare efterkommande, att, sAsom Svegder och Van I and,

gOra dithan on pilgrimsfard, sA blef dock snart all denna min-

nets glans dragen Ofver Swithjods dalar och gronskande kuliar.

FOrde man an en af dessa Nordens invAnare till Hesperiens

orangelunder eller RhenstrAndernas vinberg, sA skulle han dock

snart fattas af trAnande hemlangtan: Gappen till sina fjall, Ska-

ningen till sina sadeshaf och bokskogar, Giiten till sina lof-

prydda kuliar och insjOar, Dalkarlen hem till sitt bergland, der

den allvarsamma tallskogen sjOng Ofver hans vagga den ento-

niga sAngen, och SmAlandningen hem till sina getter och ”Var-

namo’’-frOjder *). SAsom urminnets Skalder upphOjde i Edda-

sAngerna sitt Valhalla och sina gudaboningar, sa Vallenius
sitt Dalarne, vi vArt VestergOtland och Fryxell sitt VArmland:

”Der vill jag lefva, och der vill jag do.”

Hvem undrar d§, att ’ Landskaps-Visan”, skildrande en viss

orts behag och naturskOnheter eller landtbygdens seder, afven

i sednare tider blifvit myckei alskad af folket. En ibland de

aldsta af dessa torde vi fA anse ”Ostg0ta-Visan” vara:

’’O, OsteragOthland och FinnespAngalan,

”Du krona bland Svea- lander andra!”

som fdr sin harliga melodi, i hvilken hemkarleken pA ett sa

*) Den, som laser den ofdrgangliga sfingcn ”SmdUindningen’\ aT

Gustaf Henrik Thomde, skall Ifira sanningen af hvad vi h#r

anfort om Nordfolkets hemkiirlek.
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eget nordiskt salt uppenbarar sig, ingaf Fry x ell den nu all-

n.Snt kiinda ’’Varmlands-Visan”:

”0, Varmeland, du skOna, du harliga land,

"Du krona ibland alia Svea lander!”

en sang, som utan tvifvel med tiden kommer alt Ofvergft till

verkli" Folkvisa. En aldre Vermlands-visa till samma melodi,

unnhOjande Fryksdalens harlighet, och en pataglig efterharmning

af ’’FinspSngs-Visan”, finna vi flera gSngcr tryckt, sa bbr-

jande

:

”Ack, Frykedals harad och Varmelands l8n,

- ”Ja, du ar en krona ftir andra.

”Och inom dina gransor bo redeliga man.

"Hvem vSgar mot mig derpS klandra?

’’Du Frykedals harad, bland frihet och dygd,

”Som varit min hemort och mina faders bygd,

’’Der jag hit till verlden blef fodder!”

Af lika lid, men af skickligare skald, Sr den allmant be-

kanta "Dal-Visan”, i hvilken Mora-prosten Anders Vail emus

besjunger sin skOna, minnesrika hembygd, den han i denna

Folksang s8 innerligt omhuldar:

”Gud signe och styrke de man, som der bo,

”Vid elfvom, pa berg och i dalom!”

Denna Dalvisa ar forfattad och sjOngs p§ den tiden till Psalm-

melodien
: , „
”Den signade dag, som vi nu har se

och ingalunda, sSsom vi hurt uppgifvas, till den skOna melodi,

under hvilken Doctor Fahlcrantz’s allmant kanda Dalusa nu

sjunges *).

*) Denna sednare nu s5 omtyckta folkmelodi Sr vida aldre an

Valle nii Visa och har 4 takter flera. Den aldsla Folkvisa,

vi till den funnil sjungen, Sr upptecknad i Ves.ergdlland och

kalias ”Bondens Frieri :

” Och skulls sa vara v6r Barret behag,

"Och du, ktira Eersli, s& ville
,

"Sis tgcker jag viil, alt dii kunne la lag

"A inle just hampa sej ilia,

/
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’’Landskaps-’’ eller ’’Ort-Visan” ftirtjenar fornforskarens och

hafdatecknarens stbrsta uppmarksamhet; det ar i den folklynnet,

sederna och hvarje landskaps olika natur och egenheter star-

kast framtrUda. Och likasom, enligt folktron, hvarje ort, hvarje

by eller hvarje g&rd har sin egen ”Ande”, sitt eget ’Radande”,

sS har den ock ofta sin egen ’’Visa”, hvilkcn merandels eger

det sarskildta intresse, att den sS val till ord som melodi har

till forfattare nSgon af sjelfva folket. Men att bestamma, till

hvad landskap en melodi borer, Sr vanskeligt; ty, ar den anslagen

sa, att den finner genklang i folkets hjertan, sa loper den

snabb som en harpil fran by till by, fran harad till hiirad, tilldess

den ljuder sasom infodd i alia Skandinaviens skogar och

dalar.

Till detta slag af FolksSnger libra de smade-visor, i hvilka

en landsorts lyten och oseder angripas, eller skamt-visor*), i

hvilka folklynnet ofta naivt aftecknar sig. For melodiens skull,

som icke fbrut blifvit utgifven, ma har en visa af detta sang-

''Alt vi till ett hjonalag komma ihop

;

”Jag har, Gudilof ! bade kannor och stop

’’A mer tin du dig Idr inbilta.” — —
Till samma melodi har ock Odels hisioriska visa: ”,Ydi Lasse

var liten, s& gick ban till mor” — blifvit skrifven — och amm
en Sldre:

”
Det gingo tv& jungfrur i roscudelund1 '

.

—
*) Sldana firo talrika, och mSnga allmant k a n d a ,

sasom : "Min far lian

var en VestgSte, ban ban” etc. "Far min var en ryttarc, han

bodde p& Kinnekulle" etc. "Rospiggens eller Rasbokils vanl'

med ilera. Visan om ”
Sillfjiillt-biiUel" ar upptecknad i Bohus-

lfin och Sr ett fragment af en Sldre sSng, som slutats dermcd,

att den mantra sillfiskaren, prydd med sitt balte, hvilkcl "sken

tom solen vida varfvade sig en furstelig brud. En sknmtvisa

har i scdnare tid blifvit gjord hSraf, med en frisk, munter me-

lodi och annat omqvSde, der slutet blir, sedan guld och grdna

skogar blifvit bjudna for bSltet, men allt forgafves —
’’Sd sdlde jag bort ballet mitt

. "Fiir ett par gamla vantor." — —
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slag, den Bohusliinska Visan om ’’Ballet af Sill-fjaH”, an-

fCras

:

Det var en StJndags morgonstund,

Jeg skulle till kjtlrken rida;

1)5 tog jag p5 mej baltet mitt,

Var kandt ofver verlden vida.

I hvilomen, — i Norgeslund,

Der kanna de mej och mine.

S5 gick jag mej’i kjOrken in,

Der stodo b3d’ gamla och unga;

Och presten, som fdr altaret stod,

Han glomde hvad han skulle sjunga.

I hvilomen, — i Norgeslund,

Der kanna de mej och mine.

Det baltet var val ej af guld,

Som n3gon kunde tanka:

Det var af idli sillefjall

Forutan bSnd och lankar.

I hvilomen, — i Norgeslund,

Der kanna de mej och mine.
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vii.

"

Vail- Visan

Vallvttan tillhor vSra bergslager och det nordiska herde-

lifvet. Richard Dybeck eger fortjensten af att fullstSndigt

nog hafva samlat och allm8ngjort v8ra Vall-visor. De lefva 8n-

nu i den fria naturen och befinna sig icke sardeles val p8 pap-

per; derftire ser man dem icke heller i allmogens Vis-bibliothek.

En enda af dessa sSnger, den vi fOr ett halft Srhundrade se-

dan i VestergOtlands skogsbygd upptccknat, mer fullstandig och

ton-enlig an vi sett den hittills allmangjord, vilja vi har med-

dela. Den har, sSsom de flesta Vallvisor, efvergSlt till Vagg-

eller Barn-visa. Barnflickan sjunger, — icke som man fOre-

staller sig, f6r det spada barnet i vaggan, — utan for de sma
syskonen, som annu aro barnkammarens inv&nare och sitta

sS tacksamt lyssnande till sSngerskans ord : Hon bdrjar

beratta:

”Det var en g§ng en liten vallkulla och vallgosse, som
vaktade sin boskap i samma skog. Snart blefvo de sata van-

ner, sS att de dageligen fOrde sina hjordar tillsammans, lagade

sin mat tillsammans och sofvo i hvarandras famn. Slutligen

hade de ett litet barn i skogen : at det flatade vallgossen en

vagga och hangde den p§ de gungande grenarna af en bjftrk;

men vSrbruket kotn pa, och den unga vallkullan maste hem till

gkrdet att kdra harfven. D8 talade de 3tskiljda med hvarandra

medelst sang i sina lurar, pa foljande stitt

:

Vallgossen.

Tu — lul kommer du an?

(Kulian) Nej, Nej! jag kommer ej,

Har fflrfall och fSr inte g3 vail.

Jag g5r p8 gardet och harfvar.

Vallgossen.

Tu — lu! kommer du an?

QKulian') Nej, nej! inte an

Mjolka kon och sl& i horn,

Och ge den UUe att dricka!

v.
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Vallkullan.

Tu — lul sofver han £ln?

( Vaiiyotsen )
Ja, — ja! Gar han sS

!

Bjdrken bl&ser, och lullan gSr.

Den lille han sofver i skogen.

Vaggvisorna Sro s8 mSngfaldiga, att de val fOrtjente sam-

las till en egen bok, och sa val till ord som melodi af en sa

mild och inlullande natur som sjelfva barndomsminnet. Det

var sed i vSra fordna konungars hof, att friska dalkullor togos

till ammor St kungliga barn. SSIunda IjOdo kring Gustaf den

Stores, Carl XI:s, Carl XII:s och Gustaf Ill:s vagga

Dalarnas vallvisor, jemte sSngerna om Engelbrecht och Konung

Gosta. Dermed insjdngs utan tvifvel mycken karlek till foster-

landet och dess minnen i konungarnes hjertan.

En (Sfver hela Skandinavien allrnSn vaggvis-melodi 3r den

fdljande, till hvilken Bellman sSges hafva skrifvit den vackra

visan. Vi hafva likval anledning att betvitla denna uppgift;

men val Hr troligt, att den af honom Sr omarbetad. Forsta

versen hafva vi upptecknad frSn 1792, d8 den bland folket i

sodra orterna sjongs med nSgra ftirandringar och med sSgen,

att den var sjungen vid Carl XIl:s vagga. En annan berat-

telse var, att den -tillhbrt Carl Xlll:s barndom.

Bellmans Visa lyder salunda:

J'ngg’Vian-

Lilia Carl, sof sOtt i frid!

Du fSr tids nog vaka,

Tids nog se vSr onda tid

Och dess galla smaka.

Verlden ar en sorge-O:

Bast man andas, m8st’ man do

Och bli mull tillbaka.
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Engang, der en kalla flat

Ftlrbi en sky] i ragen,

Stod en liten gosse sdt,

Spegla’ sig i v3gen.

Bast sin bild han s3g s3 skctn

Uti boljan, klar och grdn,

Slrax han inte sag’en.

Sa ar med v3r lifstid fatt,

S3 fdrsvinna aren.

Bast man andas godt och gladt,

Ligger man p3 b3ren.

Lilia Carl skall tanka sa,

Nar han ser de blommor sma,

Som bepryda v3ren.

Hvyssja, lulla, liten van!

Vi ska’ for dig qvada,

Nar du vaknar upp igen,

Klippa hast och slada.

Sen sm3 korthus, lull, lull, lull,

Ska’ vi bygga, — biasa kuli,

Att den lilla glada.

Mamma har 3t barnet har

Guldskor och guldkappa,

Och, om Carl beskedlig ar,

Kommer rattnu pappa,

Lilia barnet namnam ger.

Hvyssja, lulla, ligg nu ner

Och din kudde klappa!
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VIII.

Dryekes- Visan

DryckessMmman var hos vSra fbrfttder icke, sSsom nu, en

rS och sinn-l8s njatning, utan en gladjefest af en mer upp-

hOjd och adel betydelse. Vi hemta styrka for detta pSstSende

i httfderna frSn sjelfva hedendomens langst fbrflutna tider.

SSngerna utgjorde det fOrnkmsta elementet i dryckesgillets

gladje. Sjelfva karilen, ur hvilka man drack det runinvigda

mjOd eller det fradgande 6let, voro icke s& lumpna, som de

sedan blifvit*). Starkotter sager i sina qvaden, till fornti-

dens pris:

’’Glaset utaf fnaset

”Och kruset utaf gruset,

”Af slika karil tog man tS ej ruset.”

Djurshorn var ett dyrbart bohag i bondens sS val som prestens

och tignarmannens bo **). Dessa dryckeshorn voro beslagna

med guld, silfver eller andra metallblandningar, arbetade af

stora konstnarer. Det var ett sadant dryckeshorn Brynhilda
rflckte Sigurd, da hon qvad: ’’Dryckesrunor skall du kanna.”

— Det tillhbr namligen stora mans och hjeltars hOfviskhet,

att vara ”runar-man”, d. ar sSngare, och viil kunna ”fOra de

runor”, icke blott om karlek och trohet i jungfruburen, utan

ock att kunna hiija en glad sSng i dryckesstamman. Christen-

domen fOrlade icke dessa dryckesseder. Hvarje Gille biirjades

*) Hvem vill jemfora de gamlcs dryckesgillen med v&r lids vSmje-

liga kroglif, eller de bitderskdna drjekeshomen med det Tula

briinnvinsglaset pi disken?

,,s
') Gaslfriheten hSr i Norden gjorde dessa Djurshorn till ett nod-

vandigt bohag i saval bondens som tignarmannens ocb prelatens

bus. Det heter om Bengt den gode, Skara Biskop, att af

hans qvarlStenskap af Djurshorn, kISder och gr&skinn var "ta

yiycket, som tjugu liastar kunde draga i godl fare."
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med skSlar till Helgonens och den heliga Modrens ara, och for

hvar af dessa utvaldes en sflrskild slngarc*).

En dyrbar lemning iEddan ega yi vfllqvar af Brynhildas
harliga sang till sin stolta hjelte Sigurd, ill hon rackte hor-

net; men den melodi, med hvilken hon insjOng det, hvem kan

val atergifva den? Och huru rnedeltidens skllar till Helgonens

lof sjOngos, veta vi icke. Men en bland de Sldsta dryckes-

sSnger, huru gammal veta vi ej, som dr nSgot admin bland

Svenska folket, med en vacker melodi, vilja vi har anfbra:

Dryckeshornet, hvilket rackes gdsten, som skall dricka, Kalins

har ’’Vimpel.” MShanda 8r denna sing ett bryt-stycke af en

forntida Vikinga-sang :
**)

Hvem skall denna vimpelen hafva

,

Med lustigt mod?

Det skall brodren (N. N.) hafva

V5r van, sS god.

SS luta nu, luta, — du liten stallbroder,

Och luta nu till —
Och drick som du vill,

*) I en gammal Giilesslng fran medeltiden beter det: ’’Johan har

Christi sk&l pi sin hand.’’ — Och i Norriges historia: "Magnus,

konung, stadgade, det skulle BollaThom ora juteqvSIlen drickas

till Olofs minne, i sldan dryck, som honom likar.”

**) Denna sing har i sednare tiden blifvit nyttjad i Dalarne till den

si kallade stub be-dans en, vid brollopp och gillen, da hvar ocb en

gist mlste sitta pi huggstubben, dricka och dereftcr gifva en

sklnk till vlrdfolket eller spelmannen, dl orden nu sjungas sl-

lunda

:

Hvem ska’ denna sk&len UllhOra,

ini' lusts kamrat ?

Dii ska Munser N. IV. gOra

Mil lusts mod.

Han lotar nu till,

Drick, drick som du vitt,

Tre koppar pa ra, rara, rara!

S& kommer du inte na' ol&t dsta.
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Tre klunkar i rad — i rad i rad

S§ kommer du ej nSgot buller Sstad.

Och, utan buller och utan b5ng,

L5t denna vimpelen hafva sin g3ng,

Till ljusan dag!

En DryckessSng, tillhdrande en sednare tid, och som ofta

sjunges i folkets brbllopps-gillen, mS har anforas, erne an en

allrnan sSgen bland folket fast den vid Konung Carl XII.s

minne. Den sjunges gemenligen af en utUldd bland gasterna

eller nSgon krigsman, som, kladd i sin fulla rus nmg trader in

i brolloppssalen, vftndande sig till brudparet med mSnga bugmngar,

och sjunger ffiljande:

BriiUopv*- F<««-

God afton, tacka brudepar!

God afton, brudens mor ocb far!

FtJrlSt, att jag s& dristig ar

Och kommer till besvUr!

Att sitta har uti en vr&,

En pipa tobak for mig ft,

OcksS en potta *) el dernast

,

DS m&r jag aldrabast.

Har ar ett sedigt brudehus;

Har kan en arlig karl f& rus.

Kom, kallarsven, och tag min halt!

Harw
vill jag bli i natt.

*) I de nesta tryckta eiemplaren af denna »Sng ses

portion, emed an Boktryckaren ickc forst&U det gam a V ,

som betyder'ett dryckeskSril, innehSllande 1 kanna.
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Men p§ ett brOllopp, der jag var

I gastabud for nllgra dar,

Brudfolket s3g mig onda ut;

De skankte mig med krut.

Det var mUngtusend’ der till gast,

En del till fots, en del till hast,

Och dryckes-karlen voro all'

Af idel blank metall.

Men skarpt hvarann’ de drucko till,

Och ingen sSg jag silta still.

Den ena drack med ifrigt mod,

Den andra 13g i blod.

Men har Or nOje, har ar frOjd;

Vid skanken sitter jag fomojd

Och ser en ung och tacker brud

I harlig brudeskrud.

Brudgummen ar en hurtig man,

Brudpigorna de g§ ock an,

Herrvard, min skill ar blifven tom,

Drick om, drick om, drick om!

Vid alia lifvets vigtigare hOgtidligheter, da en husfader el-

ler husmoder bjuder \8nner och frSnder och s3ger: ’’gladjens

med mig!” finnes for hvarje sarskild tillfallighet, dS bagaren

gar omkring laget, nlgon hafdvunnen sang. Den af oss an-

fOrda ’’Helsning i Barnsolstugan” ar en sSdan, ehuru vi ej

kunnat Ulna af densamma mer an den vackra melodien och

den sista versen. Bland sSdana "Ol-runor” mS bar en bland

de ailmannaste i hela Skandinavien anfOras. Det 8r ’’KOrhjelps-

Olet", till bvilket den sjunges. Denna hogtidlighet ar en af

dcssa Nordens friska vinterfester, om bvilka stadsfolket liar

svart att gora sig begrepp. Se har en kort teckning af festen.
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En fOrmOgen Danneman vill bygga sig nytt hus eller p8 en

g3ng fS hem brfinsle fr3n ’’langskogen.” Han s8ger till sin un-

ga maka: ”mor! baka briid och brygg <31, vi skola ju bygga

”oss nya, beqvamligare boningar: hvetet 8r i Sr valsignadt,

’’kornmaltet mustigt och valluktande; \§ra grannar skola und-

"fagnas i ISngskogen och sedan hafva gastabud hemma!” —
Den gastvanliga husmodren rustar, bakar och brygger. En
vacker mSnskensnatt, nar Karlvagnen vridit sig si der midt-

Ofver byn, det ar nast efter midnatt, ser man en I8ng rad af

raska falar, korda utaf unga bonder och drangar, svfifva utef-

ter \agen fran byn. Mot stjernljuset stralar den nyfalhia drif-

van, sSsom bestrOdd med blixtrande demanter. Skona aro

sommarens blommor kring den store Konungens ’’Rosendal”;

men icke mindre skOna de rosor, som de friska vintervindar

stro pa den unga Nordbondens kinder. M81a du, Sandberg
eller Egron Lundgren, en sSdan ung man, kladd i sin nya

fSrskinnspels och snOsSckar, tatt sittande till de muskelskOna,

runda formerna; morka lockar falla kring hans hals, och det

varma, friska blodet frSn hans hjerta stror sSsom en imma

utaf rosor p& den fylliga kinden, liksom f<3r att trotsa vinter-

kylan
;
— och vi hafva bilden af den unga bonden pS sina upp-

kopplade skogs-kalkar, ilande fram Ofver drifvorna. I skogen

b<3rjar varden sin undfagnad, och, d& Olbfigaren gar omkring,

sjunges

:

’’Dricka, gossar, och ge meg med,

’’Och la meg komma meg fore;

”Och upp pa backa’ och hugga ved,

”S8 sa vi kylla med tore!" *)

Nu Or timret hugget, veden pSlassad, och snart Stervfinder,

med fulla lass, det glada t8get. Hemkomna till byn, mottaga

de gamla hemmablefne, sedan timret ar aflastadt, hastarna, me-

dan de hemkomna lagga af snO-sSckarna och de frusna skorna

*) FOrfattaren sjelf, engang i sin ungdom dcltagare uti ett sSdant

Kdrhjelps-gille, minnes icke mer fin dcssa orden af den gamla

Kiirhjelpt-tjl-runon. Den sednare fir af Geijer upplecknad frfin

Norrige eller Bohuslfin och ord ffir ord lika med den Svcnska.

V

Digitized by Google



Digitized by Google



Digitized by Google



Ill

samt pSdraga andra, som kallas ’’tyska skor", tjenliga till dans

;

ty nu samlas unga med de gamla till gillestugan, der, eftermll*

tiden, spelmannens friska toner mana de unga till dans. Gubbame
maka sig till ’’karlabordsandan” *) kring Olbagaren, sprSkande om
’’styrkans rOn" i fordna och nya tider, medan denna melodi, till

hvilken ungdomens dans gar s8 latt, ljuder i gillesalen. Den bar

fOljande ord, lika kanda och allmanna i Sverige, Danmark och Nor-

rige. Vi hafva derfOre for ombytes skull har valt de Norrska:

Kjore vatten och kjdre ved

Og kjore timmer Ofver hojne!

Kjdre hvem som kjdre villi

Jej kjore Jante mi ejne.

De rode roser og de djne bl3

,

De Norske Janter hSller jej utSf

,

Heist nar jej f3r den jej vill ha,

D3 ar det morre att lefve.

Mi’ gamle Far og mi’ gamla Mor,

De gS pS golfve og dulle,

De kjore ut de tomme kar **)

Og bare in de fulle.

De rode roser og de Ojne bid

,

De Norske Janter halier jej utdf.

Heist nar jej fSr den jej vill ha,

D3 ar det morre att lefve.

*) SS kallas den del af bordet, kring hvilken karlarnc, skilda frSn

qvinfolken, silta.

**) I yngre traditioner sjunges hSr "kmi", i sUllet for del Mdre

"kar”.
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IX.

Sede- och Vishets-$anger

Vishets-runan var ingalunda frSmmande f5r B rages harpa,

och, — sSsom sSngen Sr, sS Sr ock lifvet. Vishet— djup och allvar-

lig lefnadsvishet, uppenbarad i lifvet och sSngen, utmarkte, —
samtidigt med jordens mest bildade folk, den Skandinaviska stam-

men och omhflgnade i den fria Nordmannens boning hemmets

patriarchaliska frid och sSllhet. Tystnaden, sSvSl kring Vikinga-

borgen pa hafsklippan som kring bondens ensliga tjall i skogen,

foranledde djup och allvarsam tanke och begrundning af lifvets

alia ftirhSllanden, och folkets Skalder och Lagstiftare fdrfattade

denna lefnadsvishet i sSnger, dem hvarje husfader sedan, i den

ISnga vintrens sagoqvallar, fortplantade pS sina bam; ty hvarje

attfader kom val ihSg EddasSngens ord

:

’’Battre vag-kost

”FtSr ingen med sig

”PS farden ISnga,

”An vishet mycken.”

TusenSriga lemningar af dessa vSra attfaders larodikter ega

vi uti ”0 d i n s hOga Visa” Qllavamal), ”A 1 1 v i s” och ”G r i m-
ners” SSnger, samt dessutom styckevis inmSngda uti de ijfriga

EddasSngerna och medeltidens sagor.

Bland vSr tids allmSnnaste sedolarande Visor m8 ”Hu-
stru Thoras rSd till sin Dotter” sSsom exernpel, anfdras.

Den andas from klokhet och ger en sann teckning af Svenska

Bondens hemlif och enkla seder. Vi anfOra blott nSgra fS ver-

ser, emedan Visan Snnu latt kan erhSUas af hvar Vis-gubbe

och sjunges i de fiesta bygdens SSng-gillen:

En vacker hustru helte Thora

Tog sin dotter uti skola,

Sa-
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Sade: "hOr och Jar af mig!

EngSng, nUr du blifver qvinna,

Skall du detia val besinna,

Det skall ocksS gagna dig."

Det var i g§r, p3 kyrkovageo,

Kom vSr granne, var s3 tragen,

Fraga mig trohjertelig

Efter dina Sr och aider;

Inlet vet jag, hvad det vSller,

Utan visst han alskar dig.”

M3

Saiuma dag som han bid fodder,

Da blef gamla Prosten doder;

Jag minns, som det var i gSr,

VSrfrudag i Sr som kommer;

Den, som falier in i sommar

Blir han tv3 och tjugu Ar."

"Han lar komma hit i mor'a,

Med sin hast, stoflar och sporrar,

Och, om han dig dS Jjegar,

Skall du honom bofligt svara.

Gud, vAr Herre, eder para,

Och er sina nSd Jjeskar!”

"Foist for allting skall du lara,

Dina nycklar stadse bara

Jufskui af Sv. Folktharpan. 8
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Till din’ kistor, skSp och skrin.

I huset skall du trogen vara,

S3som fordom gamla Sara,

UnderdSnig mannen din.”

”Med din man skall du ej trata,

Honom ej till ondska reta.

Gif nu akt och htir och liir

:

Detta skall du val besinna

Och hvar morgon dig pSminna:

I sitt hus han husbond' Hr.”

"Inga andra seder fiJra:

Slit de klader du kan gOra:

FyrtrSd, valmar, hvitt och svart;

Ty det brokot 3r och randigt,

Ar allt mycket obestandigt

Och af en ostadig art.”

”Du skall ej p3 mannen pocka,

Nar du ser en gyckeldocka,

Klader ofver rSd och stSnd;

Ty den qvinna mannen glader,

Som Ur nOjder med de klader,

Som hon sjelfver giJra m&nd’.”

"Du skall dina barn ock lara

Det, som lander till Guds Ura:

Lasa, skrifva excellent.

Sedan vet’ de derom tala,

Nar du genom dodens dalar
(

Eng3ng har fr3n dem dig vandt.”

Digitized by Google



Om du nSnsin ddrren stanger

Fdr den fattiga, som tranger,

Den, som soker efter brdd,

Larer Gud detsamma gdra:

Stanga sina nSdes-ddrrar

For din sjal
,

nUr som du dor.”

Du skall sist i sangen vara

Och din' Potter icke spara

Och om allt i huset se:

Se om dorrarne a’ lyckta,

Se om ljus och eld a’ slackta;

Inte pigan lita pS."

”De, som kring i landet vandra,

Fr3n ett hus och till det andra,

De, som trolla eller sp5,

Skall du aldrig efterlOp|^

Eller lycka af dem kopa.

Gud bevare dig derfrS!"

Du skall flitigt gS i kyrka,

Kropp och sjal till kraft och styrka,

Gerna hOra Herrans Ord.

Aldrig skall du glomma detta

Och min lardom ej forgata,

Nar jag hvilar under jord.”

"Du skall aldrig sorgse synas,

Fastan sorgen kan begynnas,



Som en lung Lucie-natl;

Tank, alt sorgemolnet svinner,

Och, nar Ster sol upprinner,

Vi ha fatt var Jesum fatt."

"Mer har jag icke dig att lara;

Men, nar som de min’ ben utbara,

Och jag slutat mina ar,

Skall du lara barnen dina,

SSsom jag har gjort med mina,

Som i visan skrifvet st&r
!” —

Da I ins och Bergk lints tidlnarf blef icke utan inflytande

pa den skaldekonst, vi egentligen kunne kalla folkets, men som

aid rig kommit sig raft fOre, sS snarl den velaV \3ra konst.

Den sednare har leinnat en Visa i denna ska!de-art, som na-

gon lid banade sig \ag till landtbygdens sSnggillen och finnes

Stskilliga ganger Iryckt J^and Folkvisorna till en vacker melodi,

hvilken sages hafva den stora Tonkonstnfiren Rousseau till

upphofsman Del Sr samma melodi, som ar allmSnt k8nd

och Iryckt bland Bellmans S8nger till Visan: ”Se Movilz,

hvi star du och grater?” — Vi anftiia saledes blolt orden

af Bergk lint, ehuru nuraera i Folksangen merSndels fdrgatna:

“) Vi liaTva dcnua undcriatlclse at hr Professor Alterbom, och

meludicns cnkelhct och bchag motsager cj donna^uppgift. Del #r

>al ock dcima melodi, som gjort, all Jtergklints ”Ocle Afver Mot-

gang", soin han kallar den anfdrda Visan, funnit vfig till folket.

Af samma sUSI, och med mera rStt, har Visan ur ’’Orlenbergska

Kamiljens Lidande":

"Om hoppel sin UrAle ej Muds,

Alt lysa var (Amiga Uig” —
bliftit Iryckt och sjangen sjsom Folkvisa.
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Oilc of're#* ttotf/nuff

llur' lange skull stormen da rack a

?

Nar takas den (tnskade strawd?

Forgafves man lAter mig strHcka

Ur djupet en simmande hand.

Dig, maktlosa flit, till en spegel,

Man far mig i stormen forbi:

Man hdr ej den usligas skri

Fdr vinden i segel.

Forgafves fran himmelens faste

Ger solen bad’ varma och sken:

Det roker ur molnenas faste,

Och himlen fAr aldrig bli ren.

Den stOrste blir skymd af de stora

De skymmas af nedriga smA.

Till htijden med sanningen ga, ,

Det ar sig ftirlora.

Hur’ himlen vAr menltishet hagnar,

Jag hvarken ftirstAr eller ser.

Du ser, hur i hafvet det regnar,

Nar jorden om dropparne ber.

Forgafves den trefliga myra

Upphafver bad suckar och knot:

Hon trampas af vandrarens fot,

Nar knottet fAr vra.

Den tomt, jag mig kunnat fOrvarfva

Lar aldrig dA blifva bebygd.

Man kan sig med laster forderfva;

Men ej gttra lycka med dvgd.
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Min oskuld, mitt vett och min mdda

Ar endast og3ngbara mynt:

Den med denna samling begynt,

Blir rik bland de dada.

Det (idet att gynnas och ratas,

Blott kommer af slump och natur;

Om larkan af menskan vill matas,

S3 m3ste hon sjunga i bur.

Ftir ndjet att kunna fdrtrycka,

Man skonar en krypande slaf,

Fdrgyller hans tiggarestaf

Och kallar det lycka».

Far mig m3tte verlden fa stoja

I kedjor af plSgande prakt,

Om endast en tarfvelig koja

Mig gomde fdr nod och fdrakt.

Jag hunnit i lifvet att lara,

Hvad sallhet och elande gar.

Den dygd, som i uselhet ddr

,

Ej lefver af ara.

Jag vill henne dock icke lemna,

Ej hata den verld, som mig qval.

Hvad Iiimlen mig andtlig ma amna,

S3 vill han dock sakert mig val.

Jag har mina pligter att fylla

Och vantar fastmera min lott.

Nar Himlen kan gdra dem go J t.

,

Som vrede fdrskylla.
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Vi sluta \Sra bemSrkningar ofver detta sednare tidhvarf

och detta skaldeslag med en Snnu i sSngen, bland folket siv&l

i hOgre som lagre kretsar, lefvande Folkvisa till fiiljande tnelodi

:

FornOjda lefnad, du bdr skattas

Langt iner an verldens guld och gods;

Nar for cn girig allting fattas,

Ar jag med litet nojd till mods.

Jag 3r ej slaf af mitt begar, —
Jag dignar ej for afund neder, —
Jag bryr mig foga om den heder,

Som falska munnar skunka plar.

Min ro pa vallust jag ej bygger, —
Jag ler 3t verldens htiga smak

;
—

Att alltid vara fri och trygger,

Ar noje under lagsta tak.

Mitt kok jag ej till kyrka gOr. —
Min valfard jag i vin ej dranker,

De Sr och timmar Himlen skanker,

Till stOrre saker nyttjas bOr.

Om andra soka gunst och lycka,

Fast ofta genom falska sprang,

S3 13t dem gOra som de tycka,

Jag g5r anda min jemna g3ng.

Den odet styr, gOr som Ilan vill.

Jag har ej lust med hopen lopa,

For guld en sSdan lycka kOpa,

Som kanske her en annan till.

Digitized by Google



i2a

Om allt gick redligt till pa jorden,

Om dygden endast blef beltSnt,

Och om man kunde tro pS orden,

Och trohet blef i verket rtint;

Om en den andra ej bedrog, —
Om aran fanns, der aran blankte, —
Om menskan talte som hon tankte —
S5 vore lifvet roligt nog.

Jag flnskar mig blott daglig fnda

Och att fS lefva frisk och sund,

En mSttlig heder, draglig moda,

Och d5 och da en ledig stund.

Rent samvet’, utan flack och s3r,

En redlig van i sjelfva ntkien,

Godt namn och rykte efter doden!

Jag nojder da ur verlden gar.

Digitized by Google



Bilaga.
Dfi till vSrl findumal tjeuar alt fit minuet fbrvara hvad vigligast

vidgjordt blifvit till Svenska Fnlksaiigernas allinangbramic, sfi kan icke

FSIjande afliamlling af deras fiirsta forordarc, Erik Gustaf (Jeijer,

uteslutns frfin dessa blad. Han var en bland de fa, smn forstfilt och

sjelf varit genomtriingd af deras betydelse orb anda. Och efter ge-

nomlfisandct af dessa rader skall del icke blifva svfirt for vlinuer af

bans skdldekonst att inse, hvad vigtigt inflytande pa hans fdrfattarcskap,

sfival sfisom skald och hlifdatecknare som tonkonstnSr, delta allvarliga

studium af Fornsfingerna ulofvat.

Prof. Erik Gustaf Geijers recension iifver

Svenska Fornsdnger m. m.

utgifna af A. I. Aryidsson.

Detta Sr ett ganska fOrtjenstfullt arbete. Fflr Rec., som,

jemte sin van, Arv. Aug. Afzelius (ehuru fbrtjensten deraf

var vida vagnar mera Aar.*), forst framtradde med Samlingen

af ’’Svenska Folkvisor” (^Stockh. 1814—16, 3 Delar), mSste det

sarskildt vara gladjande att se ett verk, som pa visst satt kan

galla sfisom en fortsfittning, men tillika Sr en utvidgning af det

ftirra, nu fdretaget af en sS skicklig hand och med sa rika till—

g£ngar. Mig har detta nya Sterfort till det yamla; och det

biisia i bagge har atervackt fordna, redan lange oanslagna stran-

gar, och uppfriskat intryck, fOr hvitka jag fordom kanske hade

battre ord: ehuru ord har aro temligen likgiltiga. Det mSste

medges, konstrikheten af dessa liar i vara dagar stigit hOgt.

Det finnes ej ett Sskfidnings- eller kanslosatt, som nSgon gfing

i verlden gallt eller annu galler sSsom Poesi, i hvilket man ej

fdrsOkt sig, och hvilket man ej, till ord och yta, tamligen hit-

tat. Dagens Lyra har spelat i sa manga toner, att man ej vet

hvilken ar dess egen; om man ej derfOr skall rakna den ska-

rande hvissling, aeolsharpan, upphangd i stormen, ifrSn sig ger.

— Det viisendtliya saknas dock som oftast i all denna konstrik-

het, och det enklaste har i detta afseende ftii blifvit meat oupp-
hinneligL Det finnes en gedigenhet och renhet, lik diamantens

vatten, som ej ISter sig harmas. Hvad Folkvisorna angSr, sS

sade jag for tjugu ar tillbaka, att de framffirallt ’’paminna om
denna kanslans underbara egenskap att med ett enda ord tran-

ga till sjalen och der uppvScka ftirestallningen om ett helt

menskligt tillstSnd, lifiigare an all beskrifning /let fOrmSr.” —
Jag har ingenting battre att saga i dag och fSr i allmanhet

hanvisa till det fdr- och eftersprSk, som StfOljer den gatnla

Samlingen. Det utgdr nastan allt hvad deri egentligen tillhftr
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mig
,
och hade afven kanhanda varit fifverflodigt, om det ej nu

vid alerlasningen lart mig sjelf, att jag fordom skref mer val-

klingande ordsvep eller perioder. Det kom af de monster, som
den tiden foresvSfvade mig. Man blir med tiden allt mer sig

sjelf, och kanhanda ej derfore battre.

Om den fOrsta Samlingen deri hade en utmarkelse, att den
annu i var tid upphamtat sS mycken pS folkets lappar lefvande

poesi, om den kunnat, sasom narvarande Utgifvare yttrar sig,

erbjuda '’fdrstlingen af hvad vSr folksang innehSller skdnast;*

sS har deremot den narvarande battre kunnat ofverse och ord-
na folkvisans hela aldre inhemska litteratur, och den har der-

jemte egt att begagna en sallsynt skatl af uppteckningar ur folkets

mun och minne.

Den 8r derfdre litterSr-historiskt rikare. Utgifvaren redo-

gOr i fdretalet ft>r sina kallor. De utgdras af flera aldre hand-
skrifna Yissamlingar i Kongl. lliblioteket i Stockholm, det Aka-
demiska i Upsala, Gymnasiibiblioteket i Linkoping, och enskilda

bokforrad, sasom dem pa Skokloster och Bergshammar. Blott

till en del ha dessa varit de fbrsta Utgifvarne bekanta. Buf-

vudkdllan pa detta fait blir likval alltid den muntliga ofverlem-

ningen, den lefvande folkvisan; och att den i vSra dalar och

skogar ej fbrsinat, ar en af de gladjande upptackter, hvilka an-

nu alltid kunna goras af en hvar, som, alskare af det ursprung-

liga i folklynnet, vill laska sig ur andra kallor an det rannstens-

fliide, som nu (ifversvammar Svea land. Till grund fSr narva-

rande arbete ligger fornamligast hr Kammarjunkaren ltaafs

Samling af fosterlandska visor, lekar och dithorande ijfverlem-

ningar af alia slag, hvilken Rec. redan omtalt i fijretalet till

Svenska Folkvisor, sid. lxiV, och af hvilken han sedermera med
tillatelse af denna vSr utmarkte och verklige fornforskare haft

tillfalle att enskildt taga en fullstandigare Ofversigt. Utgifvaren

har fatt sig denna dyrbara Samling anfortrodd, och Afzelius
liar i samma findamal at honom Ofverlemnat sina egna och de

hos honom forvarade aterstaende uppteckningar ('bland dem fle-

ra fran Vermland af Rec. fordom gjorda).

Man firmer har saledes, eller kommer att i arbetets fort-

sattning finna, prof af alia den fosterlandska Folksangens ton-

arter och slag ifran Kampavisan, i hvilka den mythiska och he-

roiska tidsalderns skuggor framskymta, intill Lekar och Dans-
visor, Barn- och Vallsanger. Man ser en enkel diktkonst, med
lika oskuld, om ej med lika lycka, atergifva mOrka forntids-

minnen och dagens lust och frbjd. Forevarande Del innehSller i

tvanne afdelningar: I. ’ Kampavisor”, II. ’’Romanser.” Rec. skulle

onskat bort detta sednare osvenska namn. HvarfOre ej ’’Riddarvi-

sor’’ i stallet, dS stbrsta delen, till sitt amne och genom sin tid, fbr-

tjenar denna benamning? Redan en smasak visar dess lamplighet.
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Det 8r ju nSstan alltid i dessa visor frlga om en ’’Herr” Peder,

’’Herr” Axel o. s. v.? Men herrenaninet var ’’Riddarens”, un-

der den Nordiska medeltiden; ’’Stoltsjungfru’’, ”Fru” aro det

motsvarande fiir det andra ktinet. Saledes skicka vi ’’Roman-

sen” dit, hvarifran han kommit, och kunna sa mycket miudre

inse dess oumbarlighet, som de sAnger, hvilka ej passa under

den fOreslagna benAmningen, kunna kallas: ’’Berattande Visor

af blandadt innehall.” Efter den berattande Visan komma sA-

dana, hvilka helt enkelt bora betecknas sAsom ’’Visor”, emednn
de, utan berattelse, endast innehAlla kanslans utgjutelser. Till

en del aro afven dessa gamla: t. ex. flera ’’Andeliga Visor”,

som ej 3ro Legender. Men i allmanhet bilda de en sednare

art, en lyrisk efterklang till de gamla Folkvisorna, af hvilken

Atterbom i ’’Poetisk Kalender for 181(i” lemnat fortraffliga prof.

De sklunda betecknade fyra hufvudslag af Visor skulle sjelf-

va kunna fa underafdelningar. SA Finns det en viss mythisk

klang i nagra Kampavisor, som nattligt svagt och fjerran danar

8nda ur hedendomens murker. Ljuden komma nAgot vidriga

och fOrvAnda, liksom hade de forvirrat sig utur sitt element.

Man ser, att en eftertid upptagit dem, dels med hemskhct,

dels med loje. Hugst markliga aro de i allt fall. Af denna

art aro Visorna om ’’Thors hammarhamtning” och om ’’Stolts

Herr A IF’, de bagge forsta i denna samling: den sednare, i

hvilken Oden akallas, ett verkligt hedniskt skri, som isarhjer-

tat. I allmanhet aro dessa spokande sAngljud fa; atminstone

de, som ljuda i dagen. Andra lefva qvar i hemlig vidskcpelse.

Sd paminner sig Rec. att i hr Raafs samling ha sett en Ron
mot ’’floget hos hastar”, som bcgynte: ’’Oden star pa bergen,

han sporjer efter sin fale” m. m. I allmanhet liar folktron satt

den gamla hednaguden i svnnerlig fdrbindelse med delta djur;

troligen emcdan hasten under hedendoinen var ett vanligt olTer-

djur, hvadan ock allmogens afsky for hastkiitt. Om ’’Oden

och bans hastar” funnos, och finnas kanske an, berattelser och
ordsprSk i Upland (vid nagot ol^jndt buller nattetid liksom af

hastar och vagnar hette det: ’’Oden far forbi’’); — pa Gottland,

der han troddes visa sig om natterna An (ill hast, an pa vagn;
i Bleking, der man fordom brukade lemna pa Akern en kaifve

At Odens hastar, och i Smaland, der man pA sina stallen an-

nu, sasom i Tolgs socken, utmarker ’’Odens stall och krubba.”
Smalandningarne sAgo honom sjelf till hast 8nnu pa 1600-lalet,

om man skall tro en sagen, som vi vilje meddela. En bonde
i TrojemAla bar berattat om en prest, vid namn hr Per Dags-
son, som bott straxt vid Trojenborg eller Ildnshylte gamla
skans, att han pltijt upp en del af den nargrAnsande vallen,

hvarvid en mangd menniskoben kommit i dagen. Han sAdde rag.

Nar rAgen uppgick, kom Oden ridande frAn bergen hvar af-
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ton, sa stor, att lian taekte tifver alia ladugardshusen, mod sift

spjut i handen, ocii satte sig utanfiir ftirstugudorren, forhindran-

de alia, s8 lange nation tackle, att ga lit eller in. 83 skodde
hvar natt, tills rSgen skars. Presten sSdde Skern tv a ganger:

men da Oden gjorde honom sa mycken fiirtret, liar han m3st
1.1gga den tide igen. Sagan ha vi hiimtat ur ’’Palmsktildska

Handskrifterna (Topographica om SmSIand)’’, — men den larer

ursprungligen \ara tagen ur Regements-QvartermSstaren Peter
Rudebecks Jlerattelser pa 16!i0-talet till Kongl. Radet Grefve

Dahlherg, hvilka finnas i manuscripterna till Dahlbergs
’’Suecia antiqua et hodierna’’ i Kongl. Riks-Archivet. Utgifva-

ren namner dessa pa|iper i foretalet till narvarande sanding,

sid. vll. Palmskiiid anftir llera Smalandska fornsanger ur

samma kttlla. T. ex. om Oden, som kom upp — ur ’’Odens

kammare” eller "Asnekifve”, som ligger i Asnesjci (fordom
OdensjO) vid ingSngen till Helgea, — att \8lja de slagne pS

BrSvallabed och fora dem pa ett guldskepp till Vallhall, och att

samma guldskepp, om hvilket hvart barn vet att saga, skall

vara nedsankt i Runevad (Runeangen) vid Nvckelberget; — om
Kettil Runske, af hvilken Kottilsas i Alsheda skall ha sitt

namn, buruledes han stal ’’Odens runekatlar’’ och med dem,
d3 Oden miitte honom i skogen, band hans hundar, bans tjur

och slutligen halTruen, som Oden kallat sig till hjelp, — om
den sa kallade ’’Lvftestenen” i Linneryds socken af KongahSrad,

p3 vflgen mellan Fryggestorp och Rastan8s, hvarom <1r fOljande

saga: Thor skall en gSng gatt frSn AsagSrd (i Tolgs socken)

till hafvet och Vallhall med sin drfing. Da han kom till delta

stalle, miitte honom en jette, som sade sig vilja till Asgard och

sISss med Thor, emedan denue uppbr8nt hans fahus, hvarftire

han nu amnade taga en stor klippa och nedsla Asgard. —
Thor sade: ”Du flr ej s3 stark; lat se, om du kan Ivfta denna
lilla stenen upp pa den andra.” Jetten fiirsokte; men fick den

ej af stallet, emedan Thor hade ftirtrollat stenen. Thors drang

deremot lyfte den latt s3s^n en vante. D§ slog jetten till

Thor, att han seg ned pa knii; men Thor slog med hammaren
ihjal jetten, och han ligger begrafven i det stora stenrOret

bredevid. Denna Peter Rudebecks berattelse till Grefve Dahl-

berg 3r daterad den 12 Maj 1702.

Det 3r ej sv3rt, att i sadant hbra efterklangen af Eddiska

piyther. — Med vissa foglar sktta afven sednare sSgner Oden i

gemenskap, troligen med anledning af hans korpur. S3 heter

det: ’’korpar, krSkor, skator biir man icke skjuta, emedan de

aro Odens foglar, dem han vid Olofsmassan har hos sig i Stta

dagar, d3 han plockar och tager en stor del af dem. 1
’ — Arden

nigra
,

en temligen stor fogel af hagerslagtet, hvilken nSgon
gang afven visar sig i medlersta Sverige, men ofiare i det sbdra.
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Dallas ’’Odens svala;” och elt Ijnd upp i luften, troligen fOror-

sakadt af llyttfoglar, heter i SkSne-

: ’’Odens Jagt.” — Vid de
hOgst f§ poetiska ofverlemningar i vSra folkvisor, soin annu
hantvda pa hedniska minnen, ha vi ansett oss bOra bifoga dessa
sagner, for att p5 dem fasta uppmarksamheten. Oss synes,

som hade dylika Ofverlefvor i sagan naslan tagit sig battre ut

Sn i sangen. Dock (innes afven i delta afseende ett och an-

nat undantag; och pa del vi afven mS meddela en sadan sagen
i poelisk dragt och lillika gora Thor rati, da vi hittills rnest

talat om Oden, vilje vi anfora ett fragment af en Visa om en
kalla i SkatelOfs (V) socken i Smaland, hvilken kalla den Store
Thoreguden skall latit upprinna p5 samma plats, der en pi-

ga rnOrdat och begrafvit sin fastman. Det lyder

:

Thorc lat vattnet springa af grund.

God makt hade han.

Det botadc en blindan i samma stund,

Det heliga iiamn.

Kalian, som^ock kallas ’Helge Thors kalla”, besoktes for-

dom mycket hvar Uelgethorsdagsnatt. Sa blandade sig hednisk

och christen vidskepelse.

Om Kampavisorna. som isynnerhet besjunga Thidrik af

Bern och bans kampar och med forkarlek hSIla sig just till

denna sydiiga sagokrets framfOr den ursprungligt nordliga om
Sigurd Fofnesbane (ett bevis. att de aro iukomna), galler,

synes mig, detsamma, som om de mythiska fifverlefvorna af

folksSngen, nemiigen. att de ej aro hemmastadda med sitt am-
ne. Det ar eti forkladning af gamla hcroiska minnen. Hvilken

skillnad i tonarten af de harliga och forfarliga Sigurdssangerna i

Edda emot denna behnndling? Det mest poetiska i folkvisans

omgSngelse med dessa gamla balheter ar i sjelfva verket den
uppsatliga lustigheten i framstallningens Ofverdrift, som stundom
framsticker, ehuru ratt andaktige fornforskare endast med suc-

kan kunna anse ett s& vanvordeligt fOrhallande. Bee. har just

detta drag sardeles behagat, hvarfiire ock den elaka Visan om
Bam under alltid statt hOgt i bans gunst: hvilket mi fOrlatas.

Man horde ihagkomma, att ironien ingalunda ar frammande af-

ven for gudasagan. Den skalken Loke 8r der ej fOrgafves,

och ej heller den starke, cnfaldige Thor. Markeliga Ofverlef-

vor af gamla, vidtutbredda s&ng- och saguamnen aro visserligen

dessa kampevisor, och vi vilje ingalunda nedsatta deras vigt i

detla alseende. Af egen art aro visorna om EsbjOrn Prude, af-

ven derfOre, att amnet ar Ofverplanteradt Mn en sednare, vid-

underlig hiandsk Saga; men grunden — en strid med Trollen— ar gemensamt nordisk. V’isan om Herr Boo, — naif och
god. — ar en Smilandsk Vikingsvisa. Den finnes afven hos
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Palmskdld (Topographica om SmSland) ur Rudebecks anteck-

ningar. Ur samma kslla var oss afven fiirut valbekant den ski>-

na Visan om Palle Booson, som vi satta Snnu hiigre, och
hvars amne Sr ett jungfrurof ur Skane, fiiriifvadt af en Smi-
landning. Utan tvifvel ligger bar en verklig handelsc till grund.

j
— Och harmed — den sistnamnda Visan barer till den Andra
Afdelningen, eller de sa kallade Romanserna, der den, ehuru ej

i ordningen den fiirsta, dock kanske just begynncr fiiljden af

de vackraste sangerna, — befinna vi oss p5 Folkvisornas egen,

basta grund; och hvar och en med poetiskt sinne begafvad ma-
ste erfara det p3 en viss dem har genomlifvande innerlighet och
hemkansla. Har finnas harliga sakcr. Lasaren, eller rattare

Sangaren, m& sjelf uppsbka och njuta. For de bifogade ine-

lodierna kan man ej nog vara tacksam. Flere aro i sanning

gudomliga; i allmanhet synas de oss ock val behandlade. — At
hela arbetet tillater oss ej tidcn aft sa, som vi gerna velat,

genom en fullstandig granskning egna full rattvisa. Vi skulle

ha myr.ket att beromma och fiiga att tadla. — Stundom hade
vissa i visorna nyttjade uttryck fordrat en upplysning, som sak-

nas i de dem bifogade anmarkningar. Sd heter det om Widrik
Willmansson i Visan N:o a, 4 v., sid. 50: ”Han gjorde deraf

en pare”, hvilket sistnamnda ovanliga ord Icmnas ofiirklaradt.

Meningen ar densamma, som uttryckes i nastfoljande vers:

"Han gjorde deraf en gamman.” Men det hade fortjent anmSr-

kas, att detta pare Sr det gamla Svenska ordet par, som bety-

der skalkstrcck. "Mine egne mSn gjorde mig ett ondt par”, he-

ter det i Rimchronikan. Deraf illparig och purra.

Vi Onska Utgifvaren Ivcka pa den betrSdda banan och hop-

pas, att han ej friin AllmSnhetens sida ma sakna den uppmuntran,
fdretaget i allt afseende s4 vSl fdrtjenar. Vi langta efter fort-

sattningen; och genomlasningen at denna fiirsta del har fiiross

Sterkallat det ndje vi, for Hera ar tillbaka, njiito vid genomga-
endet af hrr Raafs och Wallmans handskrifna samlingar,

som egentligen ligga nSrvarande arbete till grund. Sardeles an-

genflm ar oss erinringen om ’’Lekarna” och dervid fastade Vi-

sor, hvilka vi i en fiiljaude Del hoppas fa Sterse, Sfvensom
’'Barn-Visorna, af iivilka en, sorn slutas med dessa skCna rader

:

"Angen var griin,

Flickan var skiin,

Gossen var fuller af falskhet” —
Snnu ljuder i v§ra iiron. — Hvad "Lekarna” angSr, sS ha vi

redan pH ett annat stSlIe anmarkt (Sv. folkrs Hist., sid. 114),
att Sagorna omtala ’’Lekvallar” i grannskapet af Tingsplatserna,

och att Snnu bibehallna nanin och seder derom paminna. I

fria luften lektes mest. Derfdre hdres i de till dessa folklekar

och ringdansar hOrande Visor sS ofta omqvSdet: ’’under linden”
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— *’i lunden”— ”S grOn ang.” Amnet ar merandels det enkla-
ste, vanligaste, naml. karlek, frieri; — fOr ofrigt fabeln tagen
af allahanda landtliga eller nagon gSng husliga goromal, sasom:
skflra (skorda) — plocka rosor eller Splen — bvgga bro —
valla — jaga — ro, fiska —• vafva — bjuda i gastabud. —
Till den bekanta leken: ”Bro, bro, brygga” m. m. kunne vi

anfora en gammal variant (PalmskOldska Handskrifterna; Topo-
grafica, Upland), hvilken Riks-Antiqvarien J. Th. Bureus frSn
sin barndom omtalat under namn af en ’’Danslek i Bro Skepps-
lag”, med foljande ord:

Hvars m3n Sren j?
F rids man are vi,

Kunnom battre bygga bro,

An
j sjelfve kunnen tro.

Hvars man aren j?

DerpS svaras:

Thorsman are vi,

Kunnom battre bygga bro
An

j kunnen sjelfva tro

;

Hvilken som efter far

Qvar skall han ligga.

Benamningarna af Fridsman och Thorsman 8ro markliga, antin*
gen dermed skall forstSs en motsats eller ocksi en bekraftelse,
d& Tingsplatser ofta voro helgadc St Thor, och han sSledes
sjelf kunde helsas sasom fridens hagnare. — Ej alltid framtrS-
der han dock sasom sadan, utan ar den fdrderfliga gudcn i

bergen, de fredlOses beskyddare och barnens buse. En gam-
mal Barnvisa sjunger:

Tulull i logen;
Tolf man i skogen,
Tolf svard bara de,

Store Oxen stinga de,

A allebarnen binda de,
Mig vill de locka
Till Thor i fjall.

Inbillade man sig hSrvid att hOra den christna qvinnan i fordna
norden sjungande for sitt barn om vilda skogens faror, i hvil-
ken fredlose, hedniske man annu offra at Thor, rOfva och mOr-
da, under det den christna kyrkan redan i dalen hOjer sitt kors,
sa vore delta kanske inera sanning an inbillning. Annu kan-
handa gar sadan sang igen i nagon aflagse dal, der bilderna af
lordna vSdor nu oskyldigt leka kring fredlig vagga. Men ej
oratt ha vi sagt om dessa gamla, i Sveriges berg och skogar
knngirrande ljud, att i dem forntida minnen annu klinga kring

;
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Af sanuna ftirfattare liar fdrut utkommit:

Blad

ur

En Dagbok

under SlfwtieMtfiirtlen till Hiipenhan***

i Juni 1815.

Pris: 32 sk. B:co.

STOCKHOLM.

Marcus <Jc Comi*.

18 4 8.
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RATTELSER:

Genom Fdrfaltarens frinvaro Irlin tryckningsorlen hafva foljande

misstag ocb tryckfcl insmugit sig i denna bok, hvilka benSget tordc of

liisaren bfverses ocb corrigeras.

I'ag. 21 2:dra raden star: mig s8 tils

:

mig

1)
38 2:dra versen sista raden star: vamles Ids: viinds

13 sista versen 3:dje raden star: skri Ids: skrn (provincial-

ord af verbet skroa — glddjes hiigljudt som sm5 harnen.

46 l:sta raden stdr: qvar Ids: qvar (qviider)

n 2:dra raden star: Alminacka Ms: Almanacka

73 yy
3:dje versen i:sta raden star: kanner’a Ids: kiinner’a

*
!

)

yy
3:dje versen 5:te raden st&r: forslar Ms: forstSr

73
47 sista versen 4:de raden slur: ifra Ms: itrS

r>
60 U:te raden Ms: ’’de Brittiska bboernas hSrda, som fiin

den Ryska slafven o. s. v.

V 63 5:te raden ncrifrSn slur:: Vetenskaps-Akademiens Ids: Vit-

terhets-, Hist.- och Antiqv.-Akademiens nuvarande

President hr L. F. Raar af Sin&land.
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